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CZ

OBSAH BALENÍ
Reproduktor
Návod k použití
Bezdrátový mikrofon
Napájecí adaptér
Dálkové ovládání

POPIS ZADNÍHO PANELU
1. 	Vstup mikrofonu / nástroje 1
2. 	Vstup mikrofonu / nástroje 2
3. 	Aux-in jack 3,5 mm vstup
4. 	Zapnutí / vypnutí
5. 	 Indikátor nabíjení
6. 	DC 9V vstup pro napájecí 

adaptér
7. 	USB vstup / výstup pro 

napájení
8. 	Vstup microSD karty

POPIS HORNÍHO PANELU

1. 	 Priorita mikrofonu: Při přehrávání hudby je mikrofon slyšitelný ve všech režimech.
2. 	 Pauza / Přehrávání: v režimu USB / microSD / BT / TWS
3. 	 Předchozí skladba: Krátkým stisknutím přejdete na předchozí skladbu, dlouhým 

stisknutím se rychle posunete zpět.
4. 	 Další skladba: Krátkým stisknutím přejdete na další skladbu, dlouhým stisknutím se rychle 

posunete vpřed.
5. 	 Výběr režimu: Krátkým stisknutím vyberte režim USB / microSD / Bluetooth / AUX. 

Dlouhým stisknutím tlačítka vypnete / zapnete akustickou výzvu. („E-OF “: akustická výzva 
vypnuta; „E-ON“: akustická výzva zapnuta)

6. 	 Automatický ekvalizér: EQ00; EQ01; EQ02; EQ03; EQ04; EQ05 (Flat-Classic-Pop-Rock-Jazz-
Country)
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7. 	 Změna režimu osvětlení LED a zapnutí / vypnutí: Krátkým stisknutím změníte režim 
osvětlení (1 - 7). Dlouhým stiskem tlačítka světlo vypnete.

8. 	 Zvýšení hlasitosti
9. 	 Snížení hlasitosti
10. 	 MENU (hlasitost mikrofonu / echo / ovládání basů / výšek):
	 Stiskem tlačítka „MENU“ na LED displeji přepínáte mezi „N / E/ / B / T / V“: 
	 “N”  hlasitost mikrofonu (0 až 16) / “E” echo efekt mikrofonu (0 až 12) / “B“ nastavení basů 

(-6 až +6) / “T” nastavení výšek (-6 až +6) / “V” ovládání hlasitosti (0 až 32) 
	 Každý z parametrů lze regulovat pomocí tlačítek Volume + (8) / - (9)
 
DÁLKOVÉ OVLÁDÁNÍ
1. 	 Mute: Lze ztlumit v jakémkoli režimu.
2. 	 Předchozí skladba
	 V režimu Bluetooth / USB / microSD - předchozí 

skladba.
	 V režimu FM – předchozí stanice
3. 	 Mode: Krátkým stisknutím přejdete do režimu 

Bluetooth / FM / LINE IN / USB / microSD
	 Dlouhým stisknutím vypnete hlasovou výzvu
4. 	 Funkce nahrávání: V režimu USB / microSD, 

stiskněte tlačítko „REC“ pro záznam skladeb na USB 
/ Micro SD kartu

5. 	 Zeslabení efektu Echo
6. 	 BASS + / - Nastavení basů
7. 	 Funkce EQ  EQ00; EQ01; EQ02; EQ03; EQ04; EQ05 

(Flat-Classic-Pop-Rock-Jazz-Country)
8. 	 Hlasitost mikrofonu + / -
9. 	 Zapnutí / vypnutí
10.	 Pozastavit / Přehrát
11.	 Další skladba: 
	 V režimu Bluetooth / USB / micro SD karta - další 

skladba
	 V režimu FM - další stanice
12.	 Přepínač světelného režimu: Krátkým stisknutím 

změníte světelný režim
	 (Led 1 až LED 7). Dlouhým stisknutím tlačítka „Light“ 

světlo vypnete.
13.	 Funkce opakování / změna složky.
	 Opakujte jednu skladbu nebo přehrávejte ve 

smyčce skladbu z úložiště USB / micro SD)
	 Dlouhým stisknutím změníte složku
14.	 Přehrávání záznamu
15.	 Smazání záznamu
16.	 Zesílení Echo efektu
17. 	 Priorita mikrofonu: Při přehrávání hudby je mikrofon slyšitelný ve všech režimech
18. 	 TREBLE + / - Nastavení výšek
19. 	 Ovládání hlasitosti
20. 	 Číselná tlačítka: V režimu USB / micro SD karta pro výběr skladeb	
	 V režimu FM pro výběr automaticky uložených stanic
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BATERIE A NABÍJENÍ
Chcete-li nabít baterii reproduktoru, zapojte dodaný napájecí kabel do vstupu (6).
1. 	Úplné nabití trvá přibližně 8 hodin. Nabíjení je indikováno červenou LED diodou (5); LED 

dioda se rozsvítí zeleně, jakmile je baterie plně nabitá.
2. 	Nízká úroveň nabití baterie může způsobit zkreslený zvuk, pro nejlepší akustický výkon 

sledujte úroveň nabití baterie.
3. 	Chcete-li maximalizovat životnost baterie, ihned ji nabijte. Není-li přístroj delší dobu 

používán, baterie postupně ztrácí svou energii. Baterii doporučujeme plně nabít alespoň 
každých 30 dní.

4. 	Pokud reproduktor nepoužíváte, vypněte jej, abyste šetřili baterii.

REŽIM BLUETOOTH:
1. 	Zapněte reproduktor vypínačem (4). Reproduktor je nyní v režimu párování pro bezdrátové 

připojení. Pokud ne, stiskněte tlačítko MODE (5) na horním panelu nebo na dálkovém 
ovladači (3). Režim párování je indikován blikajícím nápisem BLUE na displeji.

2.	 Aktivujte Bluetooth na vašem zařízení. V seznamu dostupných zařízení vyberte „Niceboy 
PARTY Boom 80W“.

3. 	Zařízení se připojí k reproduktoru. Úspěšné spárování ohlásí akustická výzva a na displeji 
se rozsvítí nápis BLUE.

Při opětovném zapnutí se reproduktor automaticky připojí k naposledy spárovanému zařízení.

AUX MODE
Zasuňte AUX kabel do vstupu (3). Stiskněte tlačítko MODE (5) na jednotce nebo na dálkovém ovladači 
(3), dokud se na displeji nezobrazí nápis LINE IN. Přehrávejte hudbu z připojeného zařízení.

REŽIM MICRO SD KARTY A USB 
Vložte datový nosič do příslušného slotu (7) (8). Reproduktor se automaticky přepne do 
příslušného režimu. Pokud je nosič již vložen a chcete jej znovu aktivovat, stiskem tlačítka 
MODE (5) na displeji vyhledejte příslušný režim. Jednotka automaticky načte a přehraje hudbu 
na datovém nosiči. Přehrávejte hudby dle popisu horního panelu nebo dálkového ovládání.

FUNKCE NAHRÁVÁNÍ
Nahrajte svůj zvuk přes mikrofon na USB flash / micro SD kartu. Stiskem tlačítka REC (4) na 
dálkovém ovladači zahájíte nahrávání. Stiskem tlačítka (14) nahrávání ukončíte a přehrajete. 
Stopu můžete smazat stiskem tlačítka (15).

FM MÓD:
Zapněte napájení a opakovaným stisknutím tlačítka MODE vyberte funkci FM (na displeji se 
zobrazí frekvence).
- 	 Dlouhým stisknutím tlačítka přehrávání (2) aktivujete automatické ukládání do paměti 

(tuner vyhledá dostupné stanice a automaticky je uloží do paměti). Počet stanic uložených 
v paměti závisí na příjmu ve vaší oblasti.

- 	 Automatické vyhledávání ukončíte krátkým stiskem tlačítka (2), dalším krátkým stiskem 
tlačítka (2) zahájíte přehrávání.

- 	 Pomocí tlačítek další (4) / předchozí (3) můžete poslouchat stanice uložené v paměti.
- 	 Chcete-li přímo vybrat stanici uloženou v paměti, stiskněte odpovídající tlačítko na 

dálkovém ovladači (20).
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REŽIM TWS:
Pomocí technologie True Wireless (TWS) můžete připojit dva reproduktory Niceboy PARTY 
Boom 80W a přehrávat hudbu současně.
1. 	Zapněte oba reproduktory a ujistěte se, že nejsou připojeny k žádnému zařízení Bluetooth 

(mobilní telefon, notebook atd.).
2. 	Stiskněte a podržte tlačítko TWS (2) po dobu 3 sekund na ovládacím panelu jednoho z 

reproduktorů pro spárování s druhým reproduktorem. Na LED displeji se zobrazí „T-ON“. Z 
hlavního reproduktoru a z druhého reproduktoru se po úspěšném spárování ozve tón. 

3. 	Otevřete nastavení Bluetooth na vašem zařízení. Poté v seznamu dostupných zařízení 
vyberte „Niceboy PARTY Boom 80W“. Úspěšné spárování oznámí akustická výzva.

Když vypnete nebo změníte režim přehrávání, reproduktory se automaticky vzájemně odpojí.

SPECIFIKACE
Verze BT: 			  5.3
Frekvenční pásmo: 		  2,4GHz
Radiofrekvenční výkon: 	 ≤ 2,5mW
Měniče: 			   6,5“ basový reproduktor, 1,5“ výškový reproduktor
Impedance: 		  4 Ω
Citlivost: 			   85 dB ±3 dB
Frekvenční rozsah: 		  80 Hz - 20 kHz
Baterie: 			   7,4V / 3600 mAh lithiová baterie
Výkon: 			   80 W
Vstupy: 			   3,5 mm Aux-in / USB/ micro SD / Vstup pro mikrofon x 2
Podporované audio formáty: 	 mp3, WAV, WMA, FLAC
Funkce: 			   FM rádio, Bluetooth připojení / Basy / Výšky / 			 
			   Hlasitost mikrofonu / Ovládání ozvěny
Velikost produktu: 		  23,5x23,5x31,0cm
Hmotnost produktu: 	 2,90 kg
Doba přehrávání: 		  10 hodin při 50% hlasitosti
Doba nabíjení: 		  6~7 hodin

BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE
Poslech hudby při nadměrné hlasitosti může poškodit váš sluch. Nevystavujte zařízení 
tekutinám a vlhkosti. Nevystavujte zařízení příliš vysokým/nízkým teplotám a nepokoušejte 
se jej rozebírat. Chraňte zařízení před ostrými předměty a pády z výšky. Baterie – v případě 
nesprávného zacházení (dlouhé nabíjení, zkrat, rozbití jiným předmětem atd.) může dojít ke 
vzniku požárů, přehřátí nebo vytečení baterie.

Na baterii či akumulátor, které mohou být součástí produktu, se vztahuje doba životnosti v 
délce šesti měsíců, protože se jedná o spotřební materiál. Manuál ke stažení v elektronické 
podobě najdete na www.niceboy.eu v sekci podpora. Tímto NICEBOY s.r.o. prohlašuje, že typ 
rádiového zařízení Niceboy PARTY Boom 80W je v souladu se směrnicí 2014/53/EU, 2014/30/
EU, 2014/35/EU a 2011/65/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na těchto 
internetových stránkách: https://niceboy.eu/cz/party-boom-80w

https://niceboy.eu/cz/party-boom-80w
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INFORMACE PRO UŽIVATELE K LIKVIDACI ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH 
ZAŘÍZENÍ (DOMÁCNOSTI)

Uvedený symbol na výrobku nebo v průvodní dokumentaci znamená, že použité 
elektrické nebo elektronické výrobky nesmí být likvidovány společně s komunálním 
odpadem. Za účelem správné likvidace výrobku jej odevzdejte na určených sběrných 
místech, kde budou přijata zdarma. Správnou likvidací tohoto produktu pomůžete 
zachovat cenné přírodní zdroje a napomáhá prevenci potenciálních negativních 
dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což by mohly být důsledky nesprávné 

likvidace odpadů. Další podrobnosti si vyžádejte od místního úřadu nebo nejbližšího sběrného 
místa. Při nesprávné likvidaci tohoto druhu odpadu mohou být v souladu s národními 
předpisy uděleny pokuty.

Informace pro uživatele k likvidaci elektrických a elektronických zařízení 
(firemní a podnikové použití)
Za účelem správné likvidace elektrických a elektronických zařízení pro firemní a podnikové 
použití se obraťte na výrobce nebo dovozce tohoto výrobku. Ten vám poskytne informace o 
způsobech likvidace výrobku a v závislosti na datu uvedení elektrozařízení na trh vám sdělí, 
kdo má povinnost financovat likvidaci tohoto elektrozařízení. Informace k likvidaci v ostatních 
zemích mimo Evropskou unii. Výše uvedený symbol je platný pouze v zemích Evropské unie. 
Pro správnou likvidaci elektrických a elektronických zařízení si vyžádejte podrobné informace u 
Vašich úřadů nebo prodejce zařízení.
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SK

OBSAH BALENIA
Reproduktor
Návod na použitie
Bezdrôtový mikrofón
Napájací adaptér
Diaľkové ovládanie

OPIS ZADNÉHO PANELU
1. 	Vstup mikrofónu / nástroje 1
2. 	Vstup mikrofónu / nástroje 2
3. 	Aux-in jack 3,5 mm vstup
4. 	Zapnutie / vypnutie
5. 	 Indikátor nabíjania
6. 	DC 9V vstup pre napájací 

adaptér
7. 	USB vstup / výstup pre 

napájanie
8. 	Vstup microSD karty

POPIS HORNÉHO PANELU

1. 	 Priorita mikrofónu: Pri prehrávaní hudby je mikrofón počuteľný vo všetkých režimoch.
2. 	 Pauza / Prehrávanie: v režime USB / microSD / BT / TWS
3. 	 Predchádzajúca skladba: Krátkym stlačením prejdete na predchádzajúcu skladbu, dlhým 

stlačením sa rýchlo posuniete späť.
4. 	 Ďalšia skladba: Krátkym stlačením prejdete na ďalšiu skladbu, dlhým stlačením sa rýchlo 

posuniete vpred.
5. 	 Výber režimu: Krátkym stlačením vyberte režim USB / microSD / Bluetooth / AUX.
	 Dlhým stlačením tlačidla vypnete / zapnete akustickú výzvu. („E-OF “: akustická výzva 

vypnutá; „E-ON“: akustická výzva zapnutá)
6. 	 Automatický ekvalizér: EQ00; EQ01; EQ02; EQ03; EQ04; EQ05 (Flat-Classic-Pop-Rock-Jazz-

Country)
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7. 	 Zmena režimu osvetlenia LED a zapnutie / vypnutie: Krátkym stlačením zmeníte režim 
osvetlenia (1 - 7). Dlhým stlačením tlačidla svetlo vypnete.

8. 	 Zvýšenie hlasitosti
9. 	 Zníženie hlasitosti
10. 	 MENU (hlasitosť mikrofónu / echo / ovládanie basov / výšok):
	 Stlačením tlačidla „MENU“ na LED displeji prepínate medzi „N / E/ / B / T / V“:
	 “N” hlasitosť mikrofónu (0 až 16) / “E” echo efekt mikrofónu (0 až 12) / “B” nastavenie 

basov (-6 až +6) / “T” nastavenie výšok (-6 až +6) / “ V” ovládanie hlasitosti (0 až 32)
	 Každý z parametrov je možné regulovať pomocou tlačidiel Volume + (8) / - (9)

DIAĽKOVÉ OVLÁDANIE
1. 	 Mute: Možno stlmiť v akomkoľvek režime.
2. 	 Predchádzajúca skladba
	 V režime Bluetooth / USB / microSD - 

predchádzajúca skladba.
	 V režime FM – predchádzajúca stanica
3. 	 Mode: Krátkym stlačením prejdete do režimu
	 Bluetooth / FM / LINE IN / USB / microSD
	 Dlhým stlačením vypnete hlasovú výzvu
4. 	 Funkcia nahrávania: V režime USB / microSD,
	 stlačte tlačidlo „REC“ pre záznam skladieb na USB /
	 Micro SD kartu
5. 	 Zoslabenie efektu Echo
6. 	 BASS + / - Nastavenie basov
7. 	 Funkcia EQ EQ00; EQ01; EQ02; EQ03; EQ04; EQ05 

(Flat-Classic-Pop-Rock-Jazz-Country)
8. 	 Hlasitosť mikrofónu + / -
9. 	 Zapnutie / vypnutie
10. 	 Pozastaviť / Prehrať
11. 	 Ďalšia skladba:
	 V režime Bluetooth / USB / micro SD karta - ďalšia 

skladba
	 V režime FM - ďalšie stanice
12. 	 Prepínač svetelného režimu: Krátkym stlačením 

zmeníte svetelný režim (Ľad 1 až LED 7). Dlhým 
stlačením tlačidla „Light“ svetlo vypnete.

13. 	 Funkcia opakovania / zmena zložky.
	 Opakujte jednu skladbu alebo prehrávajte v slučke 

skladbu z úložiska USB / micro SD)
	 Dlhým stlačením zmeníte zložku
14. 	 Prehrávanie záznamu
15. 	 Zmazanie záznamu
16. 	 Zosilnenie Echo efektu
17. 	 Priorita mikrofónu: Pri prehrávaní hudby je mikrofón počuteľný vo všetkých režimoch
18. 	 TREBLE + / - Nastavenie výšok
19. 	 Ovládanie hlasitosti
20. 	 Číselné tlačidlá: V režime USB / micro SD karta pre výber skladieb
	 V režime FM pre výber automaticky uložených staníc
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BATÉRIE A NABÍJANIE
Ak chcete nabiť batériu reproduktora, zapojte dodaný napájací kábel do vstupu (6).
1. 	Úplné nabitie trvá približne 8 hodín. Nabíjanie je indikované červenou LED diódou (5); LED 

dióda sa rozsvieti na zeleno, akonáhle je batéria plne nabitá.
2. 	Nízka úroveň nabitia batérie môže spôsobiť skreslený zvuk, pre najlepší akustický výkon 

sledujte úroveň nabitia batérie.
3. 	Ak chcete maximalizovať životnosť batérie, ihneď ju nabite. Ak nie je prístroj dlhšiu dobu 

používaný, batéria postupne stráca svoju energiu. Batériu odporúčame plne nabiť aspoň 
každých 30 dní.

4. 	Ak reproduktor nepoužívate, vypnite ho, aby ste šetrili batériu.

REŽIM BLUETOOTH:
1. 	Zapnite reproduktor vypínačom (4). Reproduktor je teraz v režime párovania pre 

bezdrôtové pripojenie. Ak nie, stlačte tlačidlo MODE (5) na hornom paneli alebo na 
diaľkovom ovládači (3). Režim párovania je indikovaný blikajúcim nápisom BLUE na displeji.

2. 	Aktivujte Bluetooth na vašom zariadení. V zozname dostupných zariadení vyberte „Niceboy 
PARTY Boom 80W“.

3. 	Zariadenie sa pripojí k reproduktoru. Úspešné spárovanie ohlási akustická výzva a na 
displeji sa rozsvieti nápis BLUE.

Pri opätovnom zapnutí sa reproduktor automaticky pripojí k naposledy spárovanému zariadeniu.

AUX MODE
Zasuňte AUX kábel do vstupu (3). Stlačte tlačidlo MODE (5) na jednotke alebo na diaľkovom 
ovládači (3), kým sa na displeji nezobrazí nápis LINE IN. Prehrávajte hudbu z pripojeného 
zariadenia.

REŽIM MICRO SD KARTY A USB
Vložte dátový nosič do príslušného slotu (7) (8). Reproduktor sa automaticky prepne do 
príslušného režimu. Pokiaľ je nosič už vložený a chcete ho znovu aktivovať, stlačením tlačidla 
MODE (5) na displeji vyhľadajte príslušný režim. Jednotka automaticky načíta a prehrá hudbu na 
dátovom nosiči. Prehrávajte hudby podľa popisu horného panelu alebo diaľkového ovládania.

FUNKCIA NAHRÁVANIA
Nahrajte svoj zvuk cez mikrofón na USB flash / micro SD kartu. Stlačením tlačidla REC (4) na 
diaľkovom ovládači zahájite nahrávanie. Stlačením tlačidla (14) nahrávanie ukončíte a prehráte. 
Stopu môžete zmazať stlačením tlačidla (15).

FM MÓD:
Zapnite napájanie a opakovaným stlačením tlačidla MODE vyberte funkciu FM (na displeji sa 
zobrazí frekvencia).
- 	 Dlhým stlačením tlačidla prehrávania (2) aktivujete automatické ukladanie do pamäte 

(tuner vyhľadá dostupné stanice a automaticky ich uloží do pamäte). Počet staníc 
uložených v pamäti závisí od príjmu vo vašej oblasti.

- 	 Automatické vyhľadávanie ukončíte krátkym stlačením tlačidla (2), ďalším krátkym stlačením 
tlačidla (2) zahájite prehrávanie.

- 	 Pomocou tlačidiel ďalšie (4) / predchádzajúce (3) môžete počúvať stanice uložené v pamäti.
- 	 Ak chcete priamo vybrať stanicu uloženú v pamäti, stlačte zodpovedajúce tlačidlo na 

diaľkovom ovládači (20).
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REŽIM TWS:
Pomocou technológie True Wireless (TWS) môžete pripojiť dva reproduktory Niceboy PARTY 
Boom 80W a prehrávať hudbu súčasne.
1. 	Zapnite oba reproduktory a uistite sa, že nie sú pripojené k žiadnemu zariadeniu Bluetooth 

(mobilný telefón, notebook atď.).
2. 	Stlačte a podržte tlačidlo TWS (2) po dobu 3 sekúnd na ovládacom paneli jedného z 

reproduktorov pre spárovanie s druhým reproduktorom. Na LED displeji sa zobrazí „T-ON“. 
Z hlavného reproduktora a z druhého reproduktora sa po úspešnom spárovaní ozve tón.

3. 	Otvorte nastavenie Bluetooth na vašom zariadení. Potom v zozname dostupných zariadení 
vyberte „Niceboy PARTY Boom 80W“. Úspešné spárovanie oznámi akustická výzva.

Keď vypnete alebo zmeníte režim prehrávania, reproduktory sa automaticky vzájomne odpoja.

ŠPECIFIKÁCIA
Verzia BT: 		  5.3
Frekvenčné pásmo: 		 2,4 GHz
Rádiofrekvenčný výkon: 	 ≤ 2,5 mW
Meniče: 			   6,5“ basový reproduktor, 1,5“ výškový reproduktor
Impedancia: 		  4 Ω
Citlivosť: 			   85 dB ±3 dB
Frekvenčný rozsah: 		 80 Hz - 20 kHz
Batéria: 			   7,4V / 3600 mAh lítiová batéria
Výkon: 			   80 W
Vstupy: 			   3,5 mm Aux-in / USB / micro SD / Vstup pre mikrofón x 2
Podporované audio formáty: 	 mp3, WAV, WMA, FLAC
Vlastnosti: 		  FM rádio, Bluetooth pripojenie / Basy / Výšky / 			 
			   Hlasitosť mikrofónu / Ovládanie ozveny
Veľkosť produktu: 		  23,5x23,5x31,0cm
Hmotnosť produktu: 	 2,90 kg
Doba prehrávania: 		  10 hodín pri 50% hlasitosti
Doba nabíjania: 		  6~7 hodín

BEZPEČNOSTNÉ INFORMÁCIE
Počúvanie hudby pri nadmernej hlasitosti môže poškodiť váš sluch. Nevystavujte zariadenie 
tekutinám a vlhkosti. Nevystavujte zariadenie príliš vysokým/nízkym teplotám a nepokúšajte sa 
ho rozoberať. Chráňte zariadenie pred ostrými predmetmi a pádmi z výšky. Batéria – v prípade 
nesprávneho zaobchádzania (dlhé nabíjanie, skrat, rozbitie iným predmetom atď.) môže dôjsť 
k vzniku požiarov, prehriatiu alebo vytečeniu batérie.

Na batériu či akumulátor, ktoré môžu byť súčasťou produktu, sa vzťahuje doba životnosti 
v dĺžke šiestich mesiacov, pretože sa jedná o spotrebný materiál. Návod na stiahnutie 
v elektronickej podobe nájdete na stránke www.niceboy.eu v sekcii podpora. Tímto NICEBOY 
s.r.o. prohlašuje, že typ rádiového zařízení Niceboy PARTY Boom 80W je v souladu se směrnicí 
2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU a 2011/65/EU. Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je 
k dispozícii na týchto internetových stránkach: https://niceboy.eu/sk/party-boom-80w

https://niceboy.eu/sk/party-boom-80w 
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INFORMÁCIE PRE POUŽÍVATEĽOV NA LIKVIDÁCIU ELEKTRICKÝCH 
A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ (DOMÁCNOSTI)

Uvedený symbol na výrobku alebo v sprievodnej dokumentácii znamená, že použité 
elektrické alebo elektronické výrobky sa nesmú likvidovať spoločne s komunálnym 
odpadom. Za účelom správnej likvidácie výrobku ho odovzdajte na určených 
zberných miestach, kde budú prijaté zadarmo. Správnou likvidáciou tohto výrobku 
pomôžete zachovať cenné prírodné zdroje a napomáhate prevencii potenciálnych 

negatívnych dopadov na životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré by mohli byť dôsledkami 
nesprávnej likvidácie odpadov. Ďalšie podrobnosti si vyžiadajte od miestneho úradu alebo 
najbližšieho zberného miesta. Pri nesprávnej likvidácii tohto druhu odpadu môžu byť v súlade 
s národnými predpismi udelené pokuty.

Informace pro uživatele k likvidaci elektrických a elektronických zařízení 
(firemní a podnikové použití)
Ohľadom správnej likvidácie elektrických a elektronických zariadení pre firemné a podnikové 
použitie sa obráťte na výrobcu alebo dovozcu tohto výrobku. Ten vám poskytne informácie 
o spôsoboch likvidácie výrobku a v závislosti od dátumu uvedenia elektrozariadenia na trh 
vám oznámi, kto má povinnosť financovať likvidáciu tohto elektrozariadenia. Informácie 
o likvidácii v ostatných krajinách mimo Európskej únie. Vyššie uvedený symbol je platný len 
v krajinách Európskej únie. Pre správnu likvidáciu elektrických a elektronických zariadení si 
vyžiadajte podrobné informácie na vašich úradoch alebo u predajcu zariadenia.
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EN

PACKAGE CONTENTS
Speaker
User guide
Wireless microphone
Power adaptor
Remote control

BACK PANEL DESCRIPTION
1. 	Microphone / Instrument 

Input 1
2. 	Microphone / Instrument 

input 2
3. 	Aux-in jack 3.5 mm input
4. 	Switch on / off
5. 	Charging indicator
6. 	DC 9V input for power 

adaptor
7. 	USB input / output for 

power supply
8. 	microSD card slot

TOP PANEL DESCRIPTION

1. 	 Microphone priority: When playing music, the microphone is audible in all modes.
2. 	 Pause / Play: in USB / microSD / BT / TWS mode
3. 	 Previous track: Short press to go to previous track, long press to rewind.
4. 	 Next track: Short press to go to next track, long press to fast forward.
5. 	 Mode selection: Short press to select Bluetooth / FM / LINE IN / USB / microSD mode.
	 Long press the button to turn off/on the acoustic prompt. („E-OF“: acoustic prompt off; 

„E-ON“: acoustic prompt on)
6. 	 Automatic equalizer: EQ00; EQ01; EQ02; EQ03; EQ04; EQ05 (Flat-Classic-Pop-Rock-Jazz-

Country)
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7. 	 Changing the LED lighting mode and on / off: 
	 Short press to change the lighting mode (1 - 7). Long press the button to turn off the light.
8. 	 Volume up
9. 	 Volume down
10. 	 MENU (microphone volume / echo / bass / treble control):
	 When a wireless microphone is turned on or a wired microphone is plugged in,press the 

„MENU“ button on the LED display to switch between „N / E/ / B / T / V“:
	 “N” microphone volume (0 to 16) / “E” microphone echo effect (0 to 12) / “B” bass setting 

(-6 to +6) / “T” treble setting (-6 to +6) / “ V” volume control (0 to 32)
	 Each of the parameters can be regulated using the buttons Volume + (8) / - (9)

REMOTE CONTROL
1. 	 Mute: Can be muted in any mode
2. 	 Previous song
	 In Bluetooth / USB / microSD mode - previous track
	 In FM mode - previous station
3. 	 Mode: Short press to enter the mode
	 Bluetooth / FM / LINE IN / USB / microSD
	 Long press to turn off the voice prompt
4. 	 Recording function: In USB / microSD mode, press 

„REC“ button to record songs to USB / Micro SD card
5. 	 Weakening the Echo effect
6. 	 BASS + / - adjustment
7. 	 EQ function (EQ00; EQ01; EQ02; EQ03; EQ04; EQ05)
8. 	 Microphone volume + / -
9. 	 Switching on / off
10. 	 Pause / Play
11. 	 Next song:
	 In Bluetooth / USB / micro SD card mode - next track
	 In FM mode - next station
12. 	 Light mode switch: Short press to change the light 

mode (LED 1 to LED 7). Long press the button to 
turn off the light

13. 	 Repeat function / folder change
	 Repeat one song or loop a song from USB / micro SD 

storage)
	 Long press to change folder
14. 	 Play record
15. 	 Delete Record
16. 	 Amplify the Echo effect
17. 	 Microphone priority: When playing music, the 

microphone is audible in all modes
18. 	 TREBLE + / - adjustment
19. 	 Volume control
20. 	 Number buttons: In USB / micro SD card mode to select songs
	 In FM mode to select automatically stored stations

BATTERIES AND CHARGING
To charge the speaker battery, plug the supplied power cable into the input (6).
1. 	 It takes about 8 hours to fully charge. Charging is indicated by a red LED (5); The LED will 

turn green when the battery is fully charged.
2. 	 Low battery level may cause distorted sound, monitor battery level for best acoustic performance.
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3. 	 To maximize battery life, charge immediately. If the device is not used for a long time, the battery 
gradually loses its energy. We recommend fully charging the battery at least every 30 days.

4. 	Turn off the speaker when not in use to save battery.

BLUETOOTH MODE:
1. 	Turn on the speaker with the power switch (4). The speaker is now in pairing mode for 

wireless connection. If not, press the MODE button (5) on the top panel or on the remote 
control (3). The pairing mode is indicated by the flashing BLUE on the display.

2. 	Activate Bluetooth on your device. Select „Niceboy PARTY Boom 80W“ from the list of 
available devices.

3. 	The device connects to the speaker. Successful pairing will be announced by an acoustic 
prompt and the display will light up BLUE.

When you turn it on again, the speaker will automatically connect to the last paired device.

AUX MODE
Insert the AUX cable into the input (3). Press the MODE button (5) on the unit or on the remote 
control (3) until LINE IN appears on the display. Play music from a connected device.

MICRO SD CARD AND USB MODE
Insert the data carrier into the appropriate slot (7) (8). The speaker will automatically switch to the 
appropriate mode. If the carrier is already inserted and you want to activate it again, press the 
MODE button (5) to find the appropriate mode on the display. The unit automatically loads and 
plays the music on the data carrier. Play music as described on the top panel or remote control.

RECORD FUNCTION
Record your sound through the microphone to a USB flash / micro SD card. Press the REC 
button (4) on the remote control to start recording. Press button (14) to stop recording and 
play. You can delete the track by pressing the button (15).

FM MODE:
Turn on the power and press the MODE button repeatedly to select the FM function (the 
frequency will appear on the display).
- 	 Long press the playback button (2) to activate automatic storage (the tuner searches for 

available stations and stores them automatically). The number of stations stored in the 
memory depends on the reception in your area.

- 	 You can end the automatic search by briefly pressing the button (2), another short pressing 
of the button (2) will start the playback.

- 	 Use the next (4) / previous (3) buttons to listen to the stations stored in the memory.
- 	 To select a stored station directly, press the corresponding button on the remote control (20).

TWS MODE:
Using True Wireless (TWS) technology, you can connect two Niceboy PARTY Boom 80W 
speakers and play music at the same time.
1. 	Turn on both speakers and make sure they are not connected to any Bluetooth device 

(mobile phone, laptop, etc.).
2. 	Press and hold the TWS button (2) for 3 seconds on the control panel of one of the speakers 

to pair with the other speaker. „T-ON“ will appear on the display. A tone will be heard from 
the main speaker and the second speaker after successful pairing.

3. 	Open Bluetooth settings on your device. Then select „Niceboy PARTY Boom 80W“ from the 
list of available devices. A successful pairing will be announced by an acoustic prompt.

	 When you turn off or change the playback mode, the speakers will automatically disconnect 
from each other.
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SPECIFICATIONS
BT version: 		  5.3
Frequency band: 		  2.4 GHz
Radiofrequency power: 	 ≤ 2.5 mW
Drivers: 			   6.5“ woofer, 1.5“ tweeter
Impedance: 		  4 Ω
Sensitivity: 		  85 dB ±3 dB
Frequency range: 		  80 Hz - 20 kHz
Battery: 			   7.4V / 3600mAh lithium battery
Power: 			   80 W
Inputs: 			   3.5 mm Aux-in / USB / micro SD / Microphone input x 2
Supported audio formats: 	 mp3, WAV, WMA, FLAC
Functions: 		  FM radio, Bluetooth connection / Bass / Treble / 			 
			   Microphone volume / Echo control
Product size: 		  23.5x23.5x31.0cm
Product weight: 		  2.90 kg
Play time: 		  10 hours at 50% volume
Charging time: 		  6~7 hours

SAFETY INFORMATION
Listening to music at very high volume can damage your hearing. Do not expose the device to 
fluids or humidity. Do not expose the device to extreme temperatures or try to disassemble 
it. Protect the device from sharp objects and falls from height. Batteries – improper handling 
(prolonged charging, short circuit, breakage by other objects, etc.) may result in fire, 
overheating or battery leakage.

The battery or accumulator that may be included with the product has a service life of six 
months, as it is a consumable. The manual is available for download in electronic form at 
www.niceboy.eu in the support section. NICEBOY s.r.o. hereby declares that radio device 
type Niceboy PARTY Boom 80W complies with Directives 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/
EU,and 2011/65/EU. The full EU Declaration of Conformity is available at the following website: 
https://niceboy.eu/en/party-boom-80w

INFORMATION FOR USERS ON DISPOSAL OF ELECTRICAL AND ELECTRONIC 
EQUIPMENT (HOUSEHOLDS)

The above symbol on the product or accompanying documentation means that used 
up electrical or electronic products must not be disposed of as communal waste. 
To dispose of the product correctly, bring it to designated waste collection points, 
where it will be disposed of free of charge. Proper disposal of the product helps 
preserve valuable natural resources and prevent potential negative impact on the 

environment and human health caused by improper waste disposal. For more information, 
contact local authorities or the nearest waste collection point. Improper disposal of this type 
of waste may result in a fine pursuant to national legislation.

Information for Users on Disposal of Electrical and Electronic Equipment (Corporate Use)
To properly dispose of electrical and electronic equipment for corporate use, contact the 
manufacturer or importer of the product. They will provide you information on disposal 
methods for the product and will inform you on who is obligated to fund the disposal of 
the electrical device based on the date the product was put on the market. Information 
on Disposal in Countries outside the European Union. The above symbol only applies in 
EU countries. To properly dispose of electrical and electronic equipment, request more 
information from your local authority or the seller of the product.

https://niceboy.eu/en/party-boom-80w 
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DE

LIEFERUMFANG
Lautsprecher
Bedienungsanleitung
Drahtloses Mikrofon
Ladeadapter
Fernbedienung 

BESCHREIBUNG DES 
HINTEREN PANELS
1. 	Eingang Mikrofon / 

Instrument 1
2. 	Eingang Mikrofon / 

Instrument 2
3. 	Aux-in Eingang Jack (Klinke) 

3,5mm
4. 	Einschalten / Ausschalten
5. 	Ladeanzeige
6. 	DC 9V Eingang für 

Netzadapter
7. 	USB Eingang / Ausgang zur 	

Stromversorgung
8. 	Eingang für microSD-Karte

BESCHREIBUNG DES OBEREN PANELS

1. 	 Priorität des Mikrofons: Bei der Wiedergabe von Musik ist das Mikrofon in allen Modi zu 
hören.

2. 	 Pause / Abspielen: im USB /microSD / BT / TWS Modus
3. 	 Vorheriger Titel: Durch kurzes Drücken gelangen Sie zum vorherigen Titel, durch langes 

Drücken bewegen Sie sich schnell zurück.
4. 	 Nächster Titel: Durch kurzes Drücken gelangen Sie zum nächsten Titel, durch langes 

Drücken bewegen Sie sich schnell nach vorn.
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5. 	 Auswahl des Modus: Durch kurzes Drücken wählen Sie den Modus USB / microSD / 
Bluetooth / AUX. Durch langes Drücken der Taste schalten Sie die Signaltöne ein/aus. („E-
OF “: Signaltöne ausgeschaltet; „E-ON“: Signaltöne eingeschaltet)

6. 	 Automatischer Equalizer: EQ00; EQ01; EQ02; EQ03; EQ04; EQ05 (Flat-Classic-Pop-Rock-
Jazz-Country)

7. 	 Ändern des LED Beleuchtungsmodus und Ein-/Ausschalten: Durch kurzes Drücken 
ändern Sie den Beleuchtungsmodus (1 - 7). Durch langes Drücken dieser Taste schalten 
Sie die Beleuchtung aus.

8. 	 Erhöhen der Lautstärke
9. 	 Verringern der Lautstärke
10.	 MENU (Mikrofonlautstärke / Echo / Bass- / Höhenregelung):
	 Durch Drücken der Taste „MENU“ auf dem LED Display wechseln Sie zwischen „N / E/ / B 

/ T / V“: 
	 “N”  Mikrofonlautstärke (0 bis 16) / “E” Echoeffekt des Mikrofons (0 bis 12) / “B“ Einstellung der 

Bässe (-6 bis +6) / “T” Einstellung der Höhen (-6 bis +6) / “V” Lautstärkeregelung (0 bis 32) 
	 Jeder dieser Parameter kann über die Tasten Volume + (8) / - (9) eingestellt werden
 
FERNBEDIENUNG 
1. 	 Mute: Kann in jedem beliebigen Modus 

stummgeschaltet werden.
2. 	 Vorheriger Titel
	 Im Modus Bluetooth / USB / microSD - vorheriger 

Titel.
	 Im FM-Modus – vorheriger Sender
3. 	 Mode: Durch kurzes Drücken wechseln Sie in den 

Modus Bluetooth / FM / LINE IN / USB / microSD
	 Durch langes Drücken schalten Sie die akustischen 

Signaltöne aus
4. 	 Aufnahmefunktion: Im Modus USB / microSD, 

drücken Sie die Taste „REC“ für die Aufzeichnung 
der Titel auf USB / Micro SD Karte

5. 	 Abschwächung des Echoeffekts
6. 	 BASS + / - Einstellung der Bässe
7. 	 Funktionen EQ  EQ00; EQ01; EQ02; EQ03; EQ04; 

EQ05 (Flat-Classic-Pop-Rock-Jazz-Country)
8. 	 Mikrofonlautstärke + / -
9. 	 Einschalten / Ausschalten
10. 	 Stop / Play
11. 	 Nächster Titel: 
	 Im Modus Bluetooth / USB / micro SD Karte - 

nächster Titel
	 Im FM-Modus – nächster Sender
12. 	 Schalter für den Beleuchtungsmodus: Durch kurzes 

Drücken ändern Sie den Beleuchtungsmodus 
(Led 1 bis LED 7). Durch langes Drücken der Taste 
„Light“ schalten Sie die Beleuchtung aus.

13. 	 Funktion Wiederholen / Ordner wechseln.
	 Wiederholen eines Titels oder Abspielen eines 

Titels vom USB / Micro SD Speicher in einer Schleife)
	 Durch langes Drücken wechseln Sie den Ordner
14. 	 Abspielen einer Aufzeichnung
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15. 	 Löschen einer Aufzeichnung
16. 	 Verstärkung des Echoeffekts
17. 	 Priorität des Mikrofons: Bei der Wiedergabe von Musik ist das Mikrofon in allen Modi zu hören
18. 	 TREBLE + / - Einstellung der Höhen
19. 	 Lautstärkeregelung
20. 	 Nummerntasten: In den Modi USB / micro SD Karte für die Auswahl der Titel
Im FM-Modus zur Auswahl der automatisch gespeicherten Sender

AKKU UND AUFLADUNG
Um den Akku des Lautsprechers zu laden, schließen Sie das mitgelieferte Netzkabel an den 
Eingang (6) an.
1. 	Die vollständige Aufladung dauert ungefähr 8 Stunden. Der Ladevorgang wird durch die 

rote LED (5) angezeigt; Die LED leuchtet grün, sobald der Akku vollständig aufgeladen ist.
2. 	Ein zu niedriger Akkuladestand kann zu verzerrtem Klang führen; achten Sie auf den 

Akkuladestand, um die beste akustische Leistung zu gewährleisten.
3. 	Um die Lebensdauer des Akkus zu maximieren, laden Sie den Akku sofort auf. Wird das 

Gerät längere Zeit nicht benutzt, verliert der Akku mit der Zeit an Energie. Wir empfehlen, 
den Akku wenigstens alle 30 Tage einmal voll aufzuladen.

4. 	Wenn Sie den Lautsprecher nicht benutzen, schalten Sie ihn aus, um den Akku zu schonen.

BLUETOOTH MODUS:
1. 	Schalten Sie den Lautsprecher mit dem Schalter (4) ein. Der Lautsprecher befindet sich 

nun im Pairing-Modus für eine drahtlose Verbindung. Wenn nicht, drücken Sie die Taste 
MODE (5) auf dem oberen Panel oder auf der Fernbedienung (3). Der Pairing-Modus wird 
durch den blinkenden Schriftzug BLUE auf dem Display angezeigt.

2. 	Aktivieren Sie Bluetooth auf Ihrem Gerät. Wählen Sie aus der Liste der verfügbaren Geräte 
„Niceboy PARTY Boom 80W”.

3. 	Das Gerät wird an den Lautsprecher gekoppelt. Die erfolgreiche Kopplung wird durch ein 
akustisches Signal gemeldet, auf dem Display leuchtet der Schriftzug BLUE auf.

Der Lautsprecher verbindet sich nach dem Wiedereinschalten automatisch mit dem zuletzt 
gekoppelten Gerät.

AUX MODE
Schließen Sie das AUX-Kabel an den Eingang (3) an. Drücken Sie die Taste MODE (5) am Gerät 
oder auf der Fernbedienung (3), bis auf dem Display die Anzeige LINE IN erscheint. Spielen Sie 
Musik von einem gekoppelten Gerät ab.

MODUS MICRO SD KARTE UND USB 
Führen Sie den Datenträger in den dafür vorgesehenen Steckplatz (7) (8) ein. Der 
Lautsprecher schaltet automatisch in den entsprechenden Modus um. Wenn der Datenträger 
bereits eingesteckt ist und Sie ihn erneut aktivieren möchten, betätigen Sie die Taste MODE 
(5) auf dem Display, um den entsprechenden Modus zu wählen. Das Gerät lädt automatisch 
die Musik vom Datenträger und spielt sie ab. Spielen Sie die Musik entsprechend der 
Beschreibung des oberen Bedienfelds oder der Fernbedienung ab.

AUFNAHMEFUNKTION
Nehmen Sie Ihren Sound über Mikrofon auf USB-Flash / Micro SD-Karte auf. Durch Drücken 
der Taste REC (4) auf der Fernbedienung starten Sie die Aufzeichnung. Durch Drücken der 
Taste (14) wird die Aufnahme beendet und die Wiedergabe gestartet. Durch Drücken der 
Taste (15) können Sie die Tonspur löschen.
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FM MODE:
Schalten Sie die Stromversorgung ein und betätigen Sie wiederholt die MODE Taste, um die 
FM Frequenz zu wählen (die Frequenz wird im Display angezeigt).
- 	 Durch langes Drücken der Wiedergabetaste (2) aktivieren Sie die automatische 

Senderspeicherung (der Tuner sucht die verfügbaren Sender und speichert sie 
automatisch ab). Die Anzahl der gespeicherten Sender ist abhängig vom Empfang in Ihrem 
Gebiet.

- 	 Durch kurzes Drücken der Taste (2) beenden Sie den automatischen Suchlauf, durch 
erneutes kurzes Drücken der Taste (2) starten Sie die Wiedergabe.

- 	 Mit Hilfe der Tasten Vor/NEXT (4) / Zurück/PREV (3) können Sie zwischen den gespeicherten 
Sendern wechseln.

- 	 Um direkt einen der gespeicherten Sender zu wählen, drücken Sie die entsprechende 
Taste auf der Fernbedienung (20).

TWS MODUS:
Mit Hilfe der True Wireless Technologie (TWS) können Sie zwei Niceboy PARTY Boom 80W 
Lautsprecher miteinander koppeln und die Musik gleichzeitig abspielen.
1. 	Schalten Sie beide Lautsprecher ein und vergewissern Sie sich, dass diese nicht mit einem 

Bluetooth-Gerät (Mobiltelefon, Laptop usw.) verbunden sind.
2. 	Halten Sie die TWS Taste (2) auf dem Bedienfeld eines der Lautsprecher 3 Sekunden lang 

gedrückt, um diesen mit dem anderen Lautsprecher zu koppeln. Auf dem LED Display wird 
„T-ON“ angezeigt. Nach der erfolgreichen Kopplung ertönt aus dem Hauptlautsprecher 
und aus dem zweiten Lautsprecher ein Ton. 

3. 	Öffnen Sie die Bluetooth Einstellungen auf Ihrem Gerät. Wählen Sie anschließend aus der 
Liste der verfügbaren Geräte „Niceboy PARTY Boom 80W”. Die erfolgreiche Kopplung wird 
durch ein akustisches Signal angezeigt.

Wenn Sie den Wiedergabe-Modus abschalten oder wechseln, werden die Lautsprecher 
automatisch voneinander getrennt.

SPEZIFIKATION
BT Version: 		  5.3
Frequenzbereich: 		  2,4 GHz
Funkfrequenzleistung: 	 ≤ 2,5mW
Wandler: 			  6,5“ Woofer (Basslautsprecher), 				  
			   1,5“ Tweeter (Höhenlautsprecher)
Impedanz: 		  4 Ω
Empfindlichkeit: 		  85 dB ±3 dB
Frequenzbereich: 		  80 Hz - 20 kHz
Akku: 			   7,4V / 3600 mAh Lithium-Akku
Leistung: 			  80 W
Eingänge: 		  3,5 mm Aux-in / USB/ micro SD / Mikrofon-Eingang x 2
Unterstützte Audio Formate: 	 mp3, WAV, WMA, FLAC
Funktionen: 		  FM Radio, Bluetooth Verbindung / Bässe / Höhen / 		
			   Mikrofonlautstärke / Echo-Steuerung
Produktgröße: 		  23,5x23,5x31,0cm
Produktgewicht: 		  2,90 kg
Wiedergabedauer: 		  10 Stunden bei 50% Lautstärke
Ladezeit: 			  6~7 Stunden
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SICHERHEITSHINWEISE
Das Hören von Musik in zu hoher Lautstärke kann Ihr Hörvermögen beeinträchtigen. 
Setzen Sie das Gerät nicht der Einwirkung von Flüssigkeiten oder Feuchtigkeit aus. Setzen 
Sie das Gerät keinen zu hohen/zu niedrigen Temperaturen aus, versuchen Sie nicht, es 
auseinanderzunehmen. Schützen Sie das Gerät vor scharfen Gegenständen und vor dem 
Herunterfallen. Batterie – bei unsachgemäßer Handhabung (langes Laden, Kurzschluss, 
Zerschlagen mit einem anderen Gegenstand usw.) kann es zur Brandentstehung, zu 
Überhitzung oder zum Auslaufen des Akkus kommen.

Für die gegebenenfalls im Produkt enthaltene Batterie oder den Akku gilt eine Betriebsdauer 
von sechs Monaten, da es sich dabei um Verbrauchsmaterial handelt. Die Anleitung finden Sie 
in elektronischer Form zum Download unter www.niceboy.eu im Abschnitt Unterstützung. 
Hiermit erklärt die Firma Niceboy s.r.o., dass der Typ der Funkanlage Niceboy PARTY Boom 
80W den Richtlinien 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU und 2011/65/EU entspricht. Die 
vollständige Fassung der EU-Konformitätserklärung steht auf den folgenden Websites zur 
Verfügung: https://niceboy.eu/de/party-boom-80w

INFORMATIONEN FÜR ANWENDER ZUR ENTSORGUNG ELEKTRISCHER UND 
ELEKTRONISCHER GERÄTE (HAUSHALTE)

Das auf dem Produkt oder in der Begleitdokumentation aufgeführte Symbol 
bedeutet, dass gebrauchte elektrische oder elektronische Geräte nicht zusammen 
mit den Haushaltsabfällen entsorgt werden dürfen. Geben Sie das Produkt zum 
Zweck der korrekten Entsorgung an den dafür bestimmten Sammelstellen ab, dort 
wird es kostenlos entgegen genommen. Durch eine korrekte Entsorgung dieses 

Produktes helfen Sie dabei, wertvolle natürliche Ressourcen zu erhalten und potentiellen 
negativen Auswirkungen auf Umwelt und Gesundheit vorzubeugen, die durch eine 
unsachgemäße Entsorgung von Abfällen verursacht werden könnten. Weitere Informationen 
können Sie bei Ihrer örtlich zuständigen Behörde oder der nächstgelegenen Sammelstelle 
anfordern. Bei nicht korrekter Entsorgung dieser Art von Abfallstoffen können entsprechend 
national gültiger Vorschriften Bußgelder verhängt werden.

Informationen für Verbraucher zur Entsorgung elektrischer und elektronischer Geräte 
(gewerbliche und kommerzielle Nutzung)
Wenden Sie sich zum Zweck der ordnungsgemäßen Entsorgung elektrischer und 
elektronischer Geräte für eine gewerbliche und geschäftliche Nutzung an den Hersteller 
oder den Importeuer dieses Produkts. Dieser gewährt Ihnen Informationen zu den 
Möglichkeiten der Entsorgung des Produkts und teilt Ihnen in Abhängigkeit vom Zeitpunkt 
der Markteinführung des Elektrogeräts mit, wer zur Finanzierung der Entsorgung dieses 
Elektrogeräts verpflichtet ist. Informationen zur Entsorgung in anderen Ländern außerhalb 
der Europäischen Union. Das obenstehend aufgeführte Symbol gilt nur in den Ländern der 
Europäischen Union. Zur fachgerechten Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeräten 
fordern Sie detaillierte Informationen bei Ihren Behörden oder bei Ihrem Gerätehändler an.

https://niceboy.eu/de/party-boom-80w
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HU

A CSOMAG TARTALMA
Hangszóró
Használati útmutató
Vezeték nélküli mikrofon
Hálózati adapter
Távirányító

A HÁTSÓ PANEL LEÍRÁSA
1. 	Mikrofon/hangszer bemenet 1
2. 	Mikrofon/hangszer bemenet 2
3. 	AUX 3,5 mm jack-bemenet
4. 	Bekapcsolás / Kikapcsolás
5. 	Töltésjelző
6. 	DC 9 V hálózati adapter-

bemenet
7. 	USB bemenet / kimenet 

tápellátással
8. 	MicroSD kártyahely

A FELSŐ PANEL LEÍRÁSA

1. 	 Mikrofon prioritás: Zenelejátszás közben a mikrofon minden üzemmódban hallható.
2. 	 Szünet / Lejátszás: USB / microSD / BT / TWS üzemmódban
3. 	 Előző szám: Nyomjuk röviden az előző számra léptetéshez, nyomjuk hosszan a gyors 

visszatekeréshez.
4. 	 Következő szám: Nyomjuk röviden az következő számra léptetéshez, nyomjuk hosszan a 

gyors előretekeréshez.
5. 	 Üzemmód kiválasztása: Nyomjuk meg röviden az USB / microSD / Bluetooth / AUX 

üzemmód kiválasztásához.
	 Nyomjuk meg hosszan a hangjelzés ki-/bekapcsolásához. („E-OF“: hangjelzés kikapcsolva; 

„E-ON“: hangjelzés bekapcsolva)
6. 	 Automatikus hangszínszabályzás: EQ00; EQ01; EQ02; EQ03; EQ04; EQ05 (Flat-Classic-

Pop-Rock-Jazz-Country)
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7. 	 LED világítás üzemmódváltás és be-/kikapcsolás: Nyomjuk meg röviden a világítási 
üzemmód megváltoztatásához (1 - 7). Nyomjuk hosszan a világítás kikapcsolásához.

8. 	 Hangerő növelése
9. 	 Hangerő csökkentése
10. 	 MENÜ (mikrofon hangerő / visszhang / mély / magas hangok szabályozása):
	 Nyomjuk meg a „MENÜ“ gombot a LED-kijelzőn az „N / E/ / B / T / V“ közötti váltáshoz: 
	 „N“ mikrofon hangerő (0-16) / „E“ mikrofon visszhang hatás (0-12) / „B“ mély hangok (-6 és 

+6 között) / „T“ magas hangok (-6 és +6 között) / „V“ hangerő (0-32) szabályozása 
	 Az egyes paraméterek a Volume (Hangerő) + (8) / - (9) gombok segítségével állíthatók be
 
TÁVIRÁNYÍTÓ
1. 	 Mute (némítás): Minden üzemmódban némít.
2. 	 Előző szám
	 Bluetooth / USB / microSD üzemmódban - előző 

szám.
	 FM üzemmódban – előző adó
3. 	 Mode (üzemmód): Nyomjuk meg röviden a 

következő üzemmódok közötti váltáshoz 
	 Bluetooth / FM / LINE IN / USB / microSD
	 Nyomjuk meg hosszan a hangutasítás 

kikapcsolásához
4. 	 Felvétel funkció: USB / microSD üzemmódban
	 nyomjuk meg a „REC“ gombot számok rögzítéséhez 

USB-re / Micro SD kártyára
5. 	 Visszhang hatás csökkentése
6. 	 BASS + / - Mély hangok beállítása
7. 	 EQ funkció EQ00; EQ01; EQ02; EQ03; EQ04; EQ05 

(Flat-Classic-Pop-Rock-Jazz-Country)
8. 	 Mikrofon hangerő + / -
9. 	 Bekapcsolás / Kikapcsolás
10. 	 Szünet / Lejátszás
11. 	 Következő szám: 
	 Bluetooth / USB / micro SD kártya üzemmódban - 

következő szám 
	 FM üzemmódban - következő adó
12. 	 Világítás üzemmódváltás: Nyomjuk meg röviden a 

világítási üzemmódok közötti váltáshoz 		
(1 - 7 Led). Nyomjuk hosszan a „Light“ gombot a 
világítás kikapcsolásához.

13.	 Ismétlés / mappaváltás funkció.
	 Ismételjen meg egy számot, vagy játsszon 

folyamatosan egy számot USB / micro SD tárolóról)
	 Nyomjuk hosszan a mappák közötti váltáshoz
14. 	 Felvétel lejátszása
15. 	 Felvétel törlése
16. 	 Visszhang hatás növelése
17. 	 Mikrofon prioritás: Zenelejátszás közben a mikrofon minden üzemmódban hallható
18.	 TREBLE + / - Magas hangok állítása
19. 	 Hangerőszabályozás
20. 	 Számgombok: USB / micro SD kártya üzemmódban egy zeneszám kiválasztására
FM üzemmódban az automatikusan eltárolt adók kiválasztására szolgálnak.
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AKKUMULÁTOR ÉS TÖLTÉS
A hangszóró akkumulátorának töltéséhez csatlakoztassuk a tartozék tápkábelt a bemenethez (6).
1. 	A teljes feltöltés kb. 8 órát vesz igénybe. A töltést egy piros LED (5) jelzi; a LED zöldre vált, 

amint az akkumulátor teljesen feltöltődött.
2. 	Az alacsony töltöttségű akkumulátor torzíthatja a hangot, a legjobb hangélmény érdekében 

ellenőrizzük az akkumulátor töltöttségét.
3. 	Az akkumulátor élettartamának maximalizálása érdekében azonnal töltsük fel. Ha a 

készüléket hosszabb ideig nem használjuk, az akkumulátor fokozatosan merül. Ajánlott 
legalább 30 naponta teljesen feltölteni az akkumulátort.

4. 	Az akkumulátor kímélése érdekében kapcsoljuk ki a hangszórót, ha nem használjuk.

BLUETOOTH ÜZEMMÓD:
1.	 Kapcsoljuk be a hangszórót a bekapcsoló (4) gombbal. A hangszóró párosítási üzemmódba 

lép a vezeték nélküli kapcsolódáshoz. Ha mégsem, nyomjuk meg a MODE (5) gombot a felső 
panelen vagy a távirányítón (3). A párosítási üzemmódot a kijelzőn villogó BLUE felirat jelzi.

2. 	Kapcsoljuk be a készülékünkön a Bluetooth-t. Az elérhető eszközök listájáról válasszuk ki a 
„Niceboy PARTY Boom 80W“-ot.

3. 	A készülék csatlakozik a hangszóróhoz. A sikeres párosítást hangjelzés, és a kijelzőn 
folyamatosan világító BLUE felirat tudatja.

Ismételt bekapcsoláskor a hangszóró automatikusan az utoljára párosított eszközhöz csatlakozik.

AUX ÜZEMMÓD
Csatlakoztassuk az AUX kábelt a bemenethez (3). Nyomjuk meg ismételten a MODE (5) 
gombot a készüléken vagy a távirányítón (3), amíg a kijelzőn meg nem jelenik a LINE IN. Most 
már lejátszhatunk zenét a csatlakoztatott eszközről.

MICRO SD KÁRTYA ÉS USB ÜZEMMÓD 
Helyezzük be az adathordozót a megfelelő nyílásba (7) (8). A hangszóró automatikusan a 
megfelelő üzemmódba kapcsol. Ha a hordozót már behelyeztük és szeretnénk újra aktiválni, 
nyomjuk meg ismételten a MODE gombot (5), amíg nem látjuk a megfelelő üzemmódot a 
kijelzőn. A készülék automatikusan betölti és lejátssza az adathordozón található zenét. 
Játsszuk le a zenét a felső panel vagy a távirányító segítségével.

FELVÉTEL FUNKCIÓ
Vegyünk fel hanganyagot a mikrofonnal egy USB pendrive-ra / micro SD kártyára. Nyomjuk 
meg a távirányító REC gombját (4) a felvétel elindításához. Nyomjuk meg a (14) gombot a 
felvétel leállításához és lejátszáshoz. A felvételt a (15) gombbal törölhetjük.

FM ÜZEMMÓD:
Kapcsoljuk be a készüléket, és nyomjuk meg ismételten a MODE gombot az FM funkció 
kiválasztásához (a frekvencia megjelenik a kijelzőn).
- 	 Tartsuk lenyomva a lejátszás (2) gombot az automatikus tárolás aktiválásához (a tuner 

megkeresi és automatikusan eltárolja az elérhető adókat). A memóriában eltárolt adók 
száma a körzetünk vételi adottságaitól függ.

- 	 Az automatikus keresést a (2) gomb rövid megnyomásával fejezhetjük be, a (2) gomb újabb 
rövid megnyomásával elindítjuk a lejátszást.

- 	 A következő (4) / előző (3) gombokkal válthatunk a memóriában tárolt adók között.
- 	 Az eltárolt adók közvetlen kiválasztásához nyomjuk meg a megfelelő számgombot a 

távirányítón (20).
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TWS ÜZEMMÓD:
A True Wireless (TWS) technológia segítségével két Niceboy PARTY Boom 80W hangszórót 
csatlakoztathatunk és egyszerre játszhatunk le rajtuk zenét.
1. 	Kapcsoljuk be mindkét hangszórót, és győződjünk meg arról, hogy nincsenek csatlakoztatva 

Bluetooth-eszközhöz (mobiltelefon, laptop stb.).
2. 	Nyomjuk 3 másodpercig a TWS (2) gombot az egyik hangszóró vezérlőpanelén, hogy 

párosíthassuk a másik hangszóróval. A LED-kijelzőn megjelenik a „T-ON“ felirat. A sikeres 
párosítást hangjelzés tudatja a fő és a másik hangszóróból. 

3. 	 Lépjünk be készülékünkön a Bluetooth-beállításokba. Ezt követően az elérhető eszközök 
listájáról válasszuk ki a „Niceboy PARTY Boom 80W“-ot. A sikeres párosítást hangjelzés tudatja.

Ha kikapcsoljuk vagy módosítjuk a lejátszás üzemmódot, a hangszórók automatikusan leválnak 
egymásról.

MŰSZAKI ADATOK
BT-verzió: 			   5.3
Frekvenciasáv: 			   2,4 GHz
Rádiófrekvenciás teljesítmény: 	 ≤ 2,5 mW
Hangváltók: 			   6,5“-es mélysugárzó, 1,5“-es magassugárzó
Impedancia: 			   4 Ω
Érzékenység: 			   85 dB ±3 dB
Frekvencia-tartomány: 		  80 Hz - 20 kHz
Akkumulátor: 			   7,4 V / 3600 mAh lítium akkumulátor
Teljesítmény: 			   80 W
Bemenetek: 			   3,5 mm Aux-in / USB / micro SD / Mikrofon bemenet x 2
Támogatott audio formátumok: 	 mp3, WAV, WMA, FLAC
Funkciók: 				   FM rádió, Bluetooth csatlakozás / Mély hangok / 		
				    Magas hangok / Mikrofon hangerő / 			 
				    Visszhang-szabályozás
A hangszóró méretei: 		  23,5 x 23,5 x 31,0 cm
A termék tömege: 			   2,90 kg
Lejátszási idő: 			   10 óra 50%-os hangerővel
Töltési idő: 			   6~7 óra

BIZTONSÁGI TÁJÉKOZTATÓ
A túl nagy hangerővel történő zenehallgatás károsíthatja a hallást. Ne tegyük ki a 
készüléket folyadéknak vagy nedvességnek. Ne tegyük ki a készüléket túl magas/alacsony 
hőmérsékletnek, és ne kíséreljük meg szétszerelni. Óvjuk a készüléket az éles tárgyaktól és a 
leejtéstől. Akkumulátor – a szakszerűtlen kezelés (túl hosszú töltés, rövidzárlat, az akkumulátor 
összetörése más tárggyal stb.) tüzet, túlmelegedést vagy az akkumulátor kifolyását okozhatja.
A termékhez esetlegesen járó elemre vagy akkumulátorra hat hónapos élettartam vonatkozik, 
mivel fogyóeszköznek minősül. A kézikönyv elektronikus formátumban letölthető innen: www.
niceboy.eu a támogatás menüpontban. A Niceboy s.r.o. ezúton kijelenti, hogy a Niceboy PARTY 
Boom 80W típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU és a 
2011/65/EU irányelveknek. Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető az alábbi 
honlapon: https://niceboy.eu/hu/party-boom-80w

https://niceboy.eu/hu/party-boom-80w
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FELHASZNÁLÓI TÁJÉKOZTATÓ ELEKTROMOS ÉS ELEKTRONIKUS BERENDEZÉSEK 
ÁRTALMATLANÍTÁSÁRÓL (HÁZTARTÁSOK)

A terméken vagy a kísérő dokumentációban található szimbólum azt jelenti, hogy a 
használt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad a háztartási hulladékkal 
együtt megsemmisíteni. A terméket a megfelelő ártalmatlanítás érdekében a 
kijelölt átvételi pontokon kell leadni, ahol ingyenesen átveszik. A termék megfelelő 
ártalmatlanításával segíthetünk megelőzni a környezetre és az emberi egészségre 

gyakorolt ​​lehetséges negatív következményeket, amelyeket a termék nem megfelelő 
megsemmisítése okozhatna. További információval a helyi hatóság vagy a legközelebbi 
gyűjtőhely szolgálhat. Az ilyen típusú hulladék nem megfelelő ártalmatlanítása esetén a 
nemzeti jogszabályokkal összhangban pénzbírság szabható ki.

Felhasználói tájékoztató elektromos és elektronikus berendezések ártalmatlanításáról (vállalati 
és üzletszerű felhasználás).
Vállalati és üzletszerű felhasználás esetén az elektromos és elektronikus berendezések 
megfelelő ártalmatlanításával kapcsolatban forduljunk a termék gyártójához vagy 
importőréhez. Ő tud tájékoztatást nyújtani a termék ártalmatlanításának módjáról, valamint 
az elektromos berendezés forgalomba hozatalának időpontjától függően arról, hogy 
ki köteles finanszírozni ezen elektromos berendezés ártalmatlanítását. Tájékoztatás az 
Európai Unión kívüli országokban történő ártalmatlanításról. A fenti szimbólum csak az 
Európai Unió országaiban érvényes. Az elektromos és elektronikus berendezések megfelelő 
ártalmatlanításával kapcsolatban részletes tájékoztatással az illetékes hatóság vagy a 
berendezés forgalmazója tud szolgálni.
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HR

SADRŽAJ PAKIRANJA
Zvučnik
Korisnički vodič
Bežični mikrofon
Mrežni prilagodnik
Daljinski upravljač

OPIS STRAŽNJE PLOČE
1. 	Ulaz za mikrofon/instrument 1
2. 	Ulaz za mikrofon/instrument 2
3. 	Ulazni priključak Aux od 

3,5mm
4. 	Prekidač za uključivanje/

isključivanje
5. 	 Indikator punjenja
6. 	 Ulaz za mrežni prilagodnik DC 9 V
7. 	USB ulaz/izlaz za mrežno 

napajanje
8. 	Utor za microSD karticu

OPIS GORNJE PLOČE

1. 	 Prioritet mikrofona: Prilikom reprodukcije glazbe, mikrofon se čuje u svim načinima rada.
2. 	 Pauziraj/Reproduciraj: u načinu rada USB / microSD / BT / TWS
3. 	 Prethodni zvučni zapis: Kratko pritisnite za povratak na prethodni zapis, dugo pritisnite za 

premotavanje unatrag.
4. 	 Sljedeći zapis: Kratko pritisnite za prelazak za sljedeći zapis, dugo pritisnite za brzi prijelaz naprijed.
5. 	 Odabir načina rada: Kratko pritisnite za odabir načina rada Bluetooth / FM / LINE IN / 

USB / microSD. Dugo pritisnite gumb da uključite/isključite zvučni odzivnik. („E-OF”: zvučni 
odzivnik je isključen; „E-ON”: zvučni odzivnik je uključen)

6. 	 Automatski ekvilizator: EQ00; EQ01; EQ02; EQ03; EQ04; EQ05 (Flat-Classic-Pop-Rock-Jazz-
Country)

7. 	 Promjena načina rada LED osvjetljenja i uključivanje/isključivanje: 
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	 Kratko pritisnite da biste promijenili način osvjetljenja (1 do 7).Dugo pritisnite gumb da 
biste isključili svjetlo.

8. 	 Pojačavanje jačine zvuka
9. 	 Smanjivanje jačine zvuka
10. 	 IZBORNIK (kontrola glasnoće mikrofona / jeke / basa / visokih tonova):
	 Kada je bežični mikrofon uključen ili je priključen žičani mikrofon, pritisnite gumb 

„IZBORNIK” na LED prikazu za prebacivanje između „N / E/ / B / T / V”:
	 „N” glasnoća mikrofona (0 do 16) / „E” efekt jeke mikrofona (0 do 12) / „B” postavka basa 

(-6 do +6) / „T” postavka visokih tonova (-6 do +6) / „ V” kontrola glasnoće (0 do 32)
	 Svaki od parametara može se regulirati pomoću gumba Glasnoća + (8) / - (9)

DALJINSKI UPRAVLJAČ
1. 	 Isključen zvuk: Može se isključiti zvuk u bilo kojem načinu
2. 	 Prethodna skladba
	 U načinu rada Bluetooth / USB / microSD - 

prethodna skladba
	 U načinu rada FM - prethodna stanica
3. 	 Način rada: Kratko pritisnite za ulazak u način rada
	 Bluetooth / FM / LINE IN / USB / microSD
	 Dugo pritisnite za isključivanje glasovnog odzivnika
4. 	 Funkcija snimanja: U načinu rada USB / microSD,
	 pritisnite gumb „REC” da biste snimili skladbe na 

USB / Micro SD karticu
5. 	 Slabljenje eho efekta
6. 	 BAS + / - prilagodba
7. 	 Funkcija EQ (EQ00; EQ01; EQ02; EQ03; EQ04; EQ05)
8. 	 Glasnoća mikrofona + / -
9. 	 Uključivanje/isključivanje
10. 	 Pauziraj/Reproduciraj
11. 	 Sljedeća skladba:
	 U načinu rada Bluetooth / USB / micro SD kartica - 

sljedeća skladba
	 U načinu rada FM - sljedeća stanica
12. 	 Prekidač načina rada svjetla: Kratko pritisnite za 

promjenu načina osvjetljenja (LED 1 do LED 7). Dugo 
pritisnite gumb da biste isključili svjetlo

13. 	 Ponovite promjenu funkcije/mape
	 Ponovite jednu skladbu ili ponovite skladbu s USB/

micro SD prostora za pohranu)
	 Dugo pritisnite za promjenu mape
14.	 Reproduciraj zapis
15. 	 Izbriši zapis
16.	 Pojačaj eho efekt
17. 	 Prioritet mikrofona: Prilikom reprodukcije glazbe, 

mikrofon se čuje u svim načinima rada
18. 	 VISOKI TONOVI +/- prilagodba
19. 	 Kontrola glasnoće
20. 	 Brojčani gumbi: U načinu rada USB/micro SD kartica za odabir skladbi
U načinu rada FM za odabir automatski pohranjenih stanica
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BATERIJE I PUNJENJE
Za punjenje baterije zvučnika, uključite isporučeni mrežni kabel u ulaz (6).
1. 	Za potpuno punjenje potrebno je oko 8 sati. Punjenje je označeno crvenom LED diodom 

(5); LED dioda svijetli zelenom bojom kada je baterija potpuno napunjena.
2. 	Niska razina baterije može uzrokovati izobličenje zvuka, pratite razinu baterije za najbolju 

akustičnu izvedbu.
3. 	Da biste produljili trajanje baterije, odmah je napunite. Ako se uređaj ne koristi dulje 

vrijeme, baterija postupno gubi energiju. Preporučujemo potpuno punjenje baterije 
najmanje svako 30 dana.

4. 	 Isključite zvučnik kada ga ne koristite da biste uštedjeli bateriju.

NAČIN RADA BLUETOOTH:
1. 	Uključite zvučnik pomoću prekidača za uključivanje/isključivanje (4). Zvučnik je sada u 

načinu uparivanja za bežično povezivanje. Ako nije, pritisnite gumb NAČIN RADA (5) na 
gornjoj ploči ili na daljinskom upravljaču (3). Način uparivanja označen je treperenjem 
PLAVOM bojom na prikazu.

2. 	 Uključite Bluetooth na uređaju. Odaberite „Niceboy PARTY Boom 80W” s popisa dostupnih uređaja.
3. 	Uređaj se povezuje na zvučnik. Uspješno uparivanje bit će objavljeno zvučnim odzivnikom, 

a prikaz će svijetliti PLAVOM bojom.

Kada ga ponovno uključite, zvučnik će se automatski povezati sa zadnjim uparenim uređajem.

NAČIN RADA AUX
Umetnite kabel AUX u ulaz (3). Pritisnite gumb NAČIN RADA (5) na uređaju ili na daljinskom 
upravljaču (3) sve dok se na prikazu ne pojavi LINE IN. Reproducirajte glazbu s povezanog uređaja.

MICRO SD KARTICA I USB NAČIN RADA
Umetnite nositelj podataka u odgovarajući utor (7) (8).Zvučnik će se automatski prebaciti na 
odgovarajući način rada. Ako je nositelj već umetnut i želite ga ponovo aktivirati, pritisnite 
gumb NAČIN RADA (5) kako biste pronašli odgovarajući način rada na prikazu. Uređaj 
automatski učitava i reproducira glazbu na nositelju podataka. Reproducirajte glazbu kao što 
je opisano na gornjoj ploči ili daljinskom upravljaču.

FUNKCIJA SNIMANJA
Snimite svoj zvuk preko mikrofona na USB izbrisivi memorijski pogon/micro SD karticu. 
Pritisnite gumb REC (4) na daljinskom upravljaču za početak snimanja. Pritisnite gumb (14) da 
biste zaustavili snimanje i reprodukciju. Zapis možete izbrisati pritiskom gumba (15).

NAČIN RADA FM:
Uključite napajanje i više puta pritisnite gumb NAČIN RADA za odabir funkcije FM (frekvencija 
će se pojaviti na prikazu).
- 	 Dugo pritisnite gumb za reprodukciju (2) za aktiviranje automatskog pohranjivanja 

(prijamnik traži dostupne stanice i automatski ih pohranjuje). Broj stanica pohranjenih u 
memoriji ovisi o prijemu u vašem području.

- 	 Automatsko pretraživanje možete prekinuti kratkim pritiskom gumba (2), ponovnim kratkim 
pritiskom gumba (2) započet će reprodukcija.

- 	 Koristite sljedeće (4)/prethodne (3) gumbe za slušanje stanica pohranjenih u memoriji.
- 	 Da biste izravno odabrali pohranjenu stanicu, pritisnite odgovarajući gumb na daljinskom 

upravljaču (20).
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NAČIN RADA TWS:
Upotrebom tehnologije True Wireless (TWS) možete povezati dva zvučnika Niceboy PARTY 
Boom 80W i istovremeno reproducirati glazbu.
1. 	Uključite oba zvučnika i provjerite da nisu spojeni ni na jedan Bluetooth uređaj (mobilni 

telefon, prijenosno računalo itd.).
2. 	Pritisnite i držite gumb TWS (2) 3 sekunde na upravljačkoj ploči jednog od zvučnika 

za uparivanje s drugim zvučnikom. Na prikazu se pojavljuje „T-ON”. Nakon uspješnog 
uparivanja oglašava se ton iz glavnog zvučnika i drugog zvučnika.

3. 	Otvorite Bluetooth postavke na svom uređaju. Zatim odaberite „Niceboy PARTY Boom 80W” s 
popisa dostupnih uređaja. Uspješno uparivanje bit će objavljeno zvučnim odzivnikom.

Kada isključite ili promijenite način reprodukcije, zvučnici će se automatski odvojiti jedan od 
drugog.

SPECIFIKACIJE
BT verzija: 			   5.3
Frekvencijski pojas: 			  2,4 GHz
Radiofrekvencijska snaga: 		  ≤ 2,5 mW
Upravljački programi: 		  6.5“ woofer, 1.5“ tweeter
Impedancija: 			   4 Ω
Osjetljivost: 			   85 dB ±3 dB
Raspon frekvencije: 			  80 Hz do 20 kHz
Baterija: 				    7,4V / 3600 mAh litijska baterija
Jačina: 				    80 W
Ulazi: 				    2x Ulaz od 3,5 mm Aux-in / USB / micro SD / Mikrofon
Podržani formati zvučne datoteke: 	 mp3, WAV, WMA, FLAC
Funkcije: 				    FM radio, Bluetooth veza / Bas / Visoki tonovi / 		
				    Glasnoća mikrofona / Kontrola eha
Veličina proizvoda: 			   23,5 x 23,5 x 31,0 cm
Težina proizvoda: 			   2,90 kg
Vrijeme reprodukcije: 		  10 sati pri jačini od 50 %
Vrijeme punjenja: 			   6~7 sati

SIGURNOSNE INFORMACIJE
Slušanje glazbe pri vrlo velikoj glasnoći može oštetiti vaš sluh. Ne izlažite uređaj tekućinama 
ili vlazi. Nemojte izlagati uređaj ekstremnim temperaturama ili ga pokušati rastaviti. Zaštitite 
uređaj od oštrih predmeta i pada s visine. Baterije – nepravilno rukovanje (dugotrajno 
punjenje, kratki spoj, kvar od drugih predmeta itd.) može dovesti do požara, pregrijavanja ili 
istjecanja baterije.

Baterija ili akumulator koji mogu biti priloženi proizvodu imaju trajanje od šest mjeseci, jer 
je potrošni materijal. Priručnik je dostupan za preuzimanje u elektroničkom obliku na www.
niceboy.eu u odjeljku podrške. NICEBOY s.r.o. ovime izjavljuje da radio-uređaj Niceboy PARTY 
Boom 80W udovoljava Direktivama 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU i 2011/65/EU. 
Potpuna Izjava o sukladnosti EU dostupna je na ovom web-mjestu: 
https://niceboy.eu/hr/party-boom-80w

https://niceboy.eu/hr/party-boom-80w
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INFORMACIJE ZA KORISNIKE O ODLAGANJU ELEKTRIČNE I ELEKTRONIČKE OPREME 
(KUĆNA UPOTREBA)

Navedeni simbol na proizvodu ili pratećoj dokumentaciji znači da se istrošeni 
električni ili elektronički proizvodi ne smiju odlagati kao komunalni otpad. Za pravilno 
odlaganje proizvoda, odnesite ga na određena mjesta za prikupljanje otpada, gdje 
će se besplatno odložiti. Pravilno odlaganje proizvoda pomaže u očuvanju vrijednih 
prirodnih resursa i sprječavanju potencijalnih negativnih utjecaja na okoliš i zdravlje 

ljudi uzrokovanih nepravilnim odlaganjem otpada. Za više informacija obratite se lokalnim 
vlastima ili najbližem mjestu za prikupljanje otpada. Nepravilno odlaganje ove vrste otpada 
može rezultirati novčanom kaznom u skladu s nacionalnim zakonima.

Informacije za korisnike o odlaganju električne i elektroničke opreme (korporativna uporaba)
Za pravilno odlaganje električne i elektroničke opreme za korporativnu upotrebu, obratite se 
proizvođaču ili uvozniku proizvoda. Oni će vam pružiti informacije o načinima odlaganja proizvoda 
i obavijestit će vas o tome tko je dužan financirati odlaganje električnog uređaja na temelju 
datuma kada je proizvod stavljen na tržište. Informacije o odlaganju u zemljama izvan Europske 
unije. Navedeni simbol primjenjuje se samo u zemljama EU. Za pravilno odlaganje električne i 
elektroničke opreme zatražite više informacija od lokalnih vlasti ili prodavatelja proizvoda.
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PL

ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
Głośnik
Instrukcja obsługi
Mikrofon bezprzewodowy
Zasilacz
Pilot

OPIS PANELU TYLNEGO
1. 	Wejście mikrofonu/

instrumentu 1
2. 	Wejście mikrofonu/

instrumentu 2
3. 	Wejście Aux-in jack 3,5 mm
4. 	Włączanie/wyłączanie
5. 	Wskaźnik ładowania
6. 	Wejście DC 9 V do 

podłączenia zasilacza
7. 	Wejście USB / wyjście 

zasilania
8. 	Wejście na kartę micro SD

OPIS PANELU GÓRNEGO

1. 	 Priorytet mikrofonu: podczas odtwarzania muzyki mikrofon słychać we wszystkich trybach.
2. 	 Pauza/odtwarzanie: w trybie USB/micro SD/BT/TWS.
3. 	 Poprzedni utwór: przez krótkie naciśnięcie przycisku możesz przejść do poprzedniego 

utworu, a naciśnięcie i przytrzymanie umożliwi szybkie przewinięcie do tyłu.
4. 	 Następny utwór: przez krótkie naciśnięcie przycisku możesz przejść do następnego 

utworu, a naciśnięcie i przytrzymanie umożliwi szybkie przewinięcie w przód.
5. 	 Wybór trybu: wybór trybu USB/micro SD/Bluetooth/AUX następuje przez krótkie 

naciśnięcie przycisku.
	 Naciśnięcie i przytrzymanie przycisku pozwala wyłączyć lub włączyć sygnalizację 
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dźwiękową. („E-OF”: sygnalizacja dźwiękowa wyłączona; „E-ON”: sygnalizacja dźwiękowa 
włączona).

6.	 Automatyczny korektor dźwięku: EQ00; EQ01; EQ02; EQ03; EQ04; EQ05 (Flat-Classic-Pop-
Rock-Jazz-Country).

7. 	 Zmiana trybu oświetlenia LED oraz włączanie lub wyłączanie: Przez krótkie naciśnięcie 
przycisku możesz zmienić tryb oświetlenia (1–7). Naciśnięcie i przytrzymanie przycisku 
umożliwi wyłączenie oświetlenia.

8. 	 Zgłaśnianie
9. 	 Ściszanie
10. 	 MENU (głośność mikrofonu / echo / regulacja basów / wysokich tonów):
	 przez naciśnięcie przycisku „MENU” na wyświetlaczu LED możesz przełączać między 

„N/E/B/T/V”: 
	 „N” głośność mikrofonu (od 0 do 16) / „E” efekt echo w mikrofonie (od 0 do 12) / „B” 

ustawianie basów (od -6 do +6) / „T” ustawianie wysokich tonów (od -6 do +6) / „V” 
regulacja głośności (od 0 do 32). 

	 Każdy z parametrów można regulować za pomocą przycisków Volume + (8)/- (9).
 
PILOT
1. 	 Mute: możesz wyciszyć dźwięk w dowolnym trybie.
2. 	 Poprzedni utwór
	 W trybie Bluetooth/USB/micro SD – poprzedni utwór.
	 W trybie FM – poprzednia stacja.
3. 	 Tryb: przez krótkie naciśnięcie przycisku możesz 

przejść do trybu 
	 Bluetooth/FM/LINE IN/USB/micro SD.
	 Naciśnięcie i przytrzymanie przycisku umożliwia 

wyłączenie sygnalizacji dźwiękowej.
4. 	 Funkcje nagrywania: w trybie USB/micro SD możesz 

nacisnąć przycisk „REC”, aby zapisać utwory na 
nośniku USB / karcie micro SD.

5. 	 Osłabienie efektu Echo
6. 	 BASS +/- ustawianie basów
7. 	 Funkcje EQ  EQ00; EQ01; EQ02; EQ03; EQ04; EQ05 

(Flat-Classic-Pop-Rock-Jazz-Country).
8. 	 Głośność mikrofonu +/-
9. 	 Włączanie/wyłączanie
10. 	 Zatrzymanie odtwarzania/odtwarzanie
11. 	 Następny utwór: 
	 w trybie Bluetooth / USB / karty micro SD – 

następny utwór.
	 W trybie FM – następna stacja.
12. 	 Przełącznik trybu oświetlenia: przez krótkie 

naciśnięcie przycisku możesz zmienić tryb 
oświetlenia (od Led 1 do LED 7). Naciśnięcie 
i przytrzymanie przycisku „Light” umożliwia 
wyłączenie oświetlenia.

13. 	 Funkcja powtarzania / zmiana folderu.
	 Możesz powtarzać jeden utwór lub odtwarzać w pętli 

utwory z pamięci USB / karty micro SD).
	 Naciśnięcie i przytrzymanie przycisku pozwala zmienić folder.
14. 	 Odtwarzanie nagrań
15.	 Kasowanie nagrań
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16. 	 Wzmocnienie efektu Echo
17. 	 Priorytet mikrofonu: podczas odtwarzania muzyki mikrofon słychać we wszystkich trybach.
18. 	 TREBLE +/- ustawianie wysokich tonów
19.	 Regulacja głośności
20. 	 Przyciski numeryczne: w trybie USB / karty micro SD służą do wyboru utworów.
W trybie FM służą do wyboru automatycznie zarejestrowanych stacji.

BATERIA I ŁADOWANIE
Aby naładować baterię głośnika, podłącz dostarczony w zestawie przewód zasilający do 
wejścia (6).
1. 	 Całkowite naładowanie trwa około 8 godzin. Ładowanie jest sygnalizowane przez czerwony kolor 

diody LED (5). Gdy bateria zostanie w pełni naładowana, dioda LED zmieni kolor na zielony.
2. 	Niski poziom naładowania baterii może powodować zniekształcony dźwięk. Monitoruj 

poziom naładowania, aby uzyskać jak najwyższą moc akustyczną.
3. 	Aby maksymalnie wydłużyć żywotność baterii, natychmiast ją naładuj. Jeśli urządzenie 

nie jest używane przez dłuższy czas, bateria stopniowo się rozładowuje. Zalecamy pełne 
naładowanie baterii przynajmniej co 30 dni.

4. 	W momencie nieużywania głośnika wyłącz go, aby oszczędzać baterię.

TRYB BLUETOOTH:
1. 	 Włącz głośnik z użyciem wyłącznika (4). Głośnik znajdzie się teraz w trybie parowania w celu 

nawiązania bezprzewodowego połączenia. Aby pominąć ten etap, naciśnij przycisk MODE (5) na 
panelu górnym lub na pilocie (3). Tryb parowania wskazuje na wyświetlaczu migający napis BLUE.

2. 	Aktywuj Bluetooth w urządzeniu. Na liście dostępnych urządzeń wybierz pozycję „Niceboy 
PARTY Boom 80W”.

3. 	Urządzenie zostanie podłączone do głośnika. Prawidłowe sparowanie jest sygnalizowane 
dźwiękiem, a na wyświetlaczu świeci się napis BLUE.

Po ponownym włączeniu głośnik zostanie automatycznie połączony z poprzednio sparowanym 
urządzeniem.

TRYB AUX
Włóż kabel AUX do wejścia (3). Naciskaj przycisk MODE (5) na urządzeniu lub na pilocie (3) do 
momentu, aż na wyświetlaczu pojawi się napis LINE IN. Z podłączonego urządzenia możesz 
odtwarzać muzykę.

TRYB KARTY MICRO SD I USB 
Włóż nośnik danych do odpowiedniego gniazda (7) (8). Głośnik automatycznie przełączy 
się w odpowiedni tryb. Jeśli nośnik jest już włożony i chcesz go ponownie aktywować, 
znajdź odpowiedni tryb przez naciskanie przycisku MODE (5) na wyświetlaczu. Urządzenie 
automatycznie wczytuje i odtwarza muzykę znajdującą się na nośniku danych. Muzykę 
odtwarzaj zgodnie z opisem panelu górnego lub pilota.

FUNKCJE NAGRYWANIA
Nagrywaj dźwięk przez mikrofon na nośnik USB flash lub kartę micro SD. Naciśnij przycisk REC 
(4) na pilocie, aby rozpocząć nagrywanie. Przycisk (14) pozwala zatrzymać nagrywanie i włączyć 
odtwarzanie. Możesz usunąć ścieżkę, naciskając przycisk (15).
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TRYB FM:
Włącz zasilanie i naciśnij kilkakrotnie przycisk MODE, aby wybrać funkcję FM (na wyświetlaczu 
pojawi się częstotliwość).
– 	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk odtwarzania (2), aby aktywować automatyczne zapisywanie 

w pamięci (tuner wyszukuje dostępne stacje i automatycznie zapisuje je w pamięci). Liczba 
stacji zapisanych w pamięci zależy od możliwości odbioru w Twojej okolicy.

– 	 Aby zakończyć automatyczne wyszukiwanie, naciśnij krótko przycisk (2), a następnie 
ponownie naciśnij krótko przycisk (2) w celu rozpoczęcia odtwarzania.

– 	 Stacji zapisanych w pamięci możesz słuchać za pomocą przycisków następna (4) / 
poprzednia (3).

– 	 Aby bezpośrednio wybrać stację zapisaną w pamięci, naciśnij odpowiedni przycisk na 
pilocie (20).

TRYB TWS:
Dzięki technologii True Wireless (TWS) możesz podłączyć dwa głośniki Niceboy PARTY Boom 
80 W i odtwarzać muzykę przez nie jednocześnie.
1.	 Włącz oba głośniki i upewnij się, że nie są one podłączone do żadnego urządzenia 

Bluetooth (telefon komórkowy, laptop itp.).
2. 	 Naciśnij i przytrzymaj przez 3 sekundy przycisk TWS (2) na panelu obsługi jednego z głośników, 

aby sparować go z drugim głośnikiem. Na wyświetlaczu LED pojawi się napis „T-ON”. Po 
udanym sparowaniu dźwięk będzie się wydobywał z głównego oraz drugiego głośnika. 

3. 	Otwórz ustawienia Bluetooth w urządzeniu. Następnie na liście dostępnych urządzeń 
wybierz pozycję „Niceboy PARTY Boom 80W”. Prawidłowe sparowanie jest sygnalizowane 
dźwiękiem.

Po wyłączeniu lub zmianie trybu odtwarzania głośniki automatycznie odłączą się od siebie.

DANE TECHNICZNE
Wersja BT: 		  5.3
Pasmo częstotliwości: 	 2,4 GHz
Moc częstotliwości radiowej: 	 ≤ 2,5 mW
Przetworniki: 		  Głośnik basowy 6,5“, głośnik wysokich tonów 1,5“
Impedancja: 		  4 Ω
Czułość: 			   85 dB ±3 dB
Zakres częstotliwości: 	 80 Hz–20 kHz
Bateria: 			   Bateria litowa 7,4 V/3600 mAh
Moc: 			   80 W
Wejścia: 			   Aux-in 3,5 mm / USB / micro SD / wejście na mikrofon x 2
Obsługiwane formaty audio: 	 mp3, WAV, WMA, FLAC
Funkcje: 			   radio FM, połączenie Bluetooth / basy / wysokie tony / 		
			   głośność mikrofonu / regulacja echa
Wymiary produktu: 		 23,5 x 23,5 x 31,0 cm
Masa produktu: 		  2,90 kg
Czas odtwarzania: 		  10 godzin przy 50% głośności
Czas ładowania: 		  6~7 godzin

INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
Słuchanie muzyki przy zbyt wysokim poziomie głośności może spowodować uszkodzenie słuchu. 
Nie wystawiaj urządzenia na działanie cieczy i wilgoci. Nie wystawiaj urządzenia na działanie zbyt 
wysokich lub zbyt niskich temperatur. Nie podejmuj prób jego demontażu. Chroń urządzenie 
przed ostrymi przedmiotami i upadkiem z wysokości. Baterie – nieprawidłowe postępowanie 
(długie ładowanie, wywołanie spięcia, zniszczenie w wyniku użycia innego przedmiotu itd.) może 
spowodować pożar, przegrzanie baterii lub wyciek elektrolitu.
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Bateria lub akumulator, które mogą być częścią produktu, mają okres żywotności wynoszący 
sześć miesięcy, ponieważ są to materiały eksploatacyjne. Podręcznik w postaci elektronicznej 
można pobrać ze strony www.niceboy.eu w sekcji wsparcia. NICEBOY s.r.o. niniejszym 
oświadcza, że typ urządzenia radiowego Niceboy PARTY Boom 80W jest zgodny z dyrektywami 
2014/53/UE, 2014/30/UE, 2014/35/UE i 2011/65/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest 
dostępny na poniższych stronach internetowych: https://niceboy.eu/pl/party-boom-80w

INFORMACJE DLA UŻYTKOWNIKÓW DOTYCZĄCE UTYLIZACJI (DOMOWEGO) SPRZĘTU 
ELEKTRYCZNEGO I ELEKTRONICZNEGO

Przedstawiony symbol znajdujący się na produkcie lub w towarzyszącej mu 
dokumentacji oznacza, że zużytych produktów elektrycznych lub elektronicznych 
nie wolno utylizować wraz z odpadami komunalnymi. W celu właściwej utylizacji 
produkt należy oddać do jednego z wyznaczonych punktów zbiórki odpadów, które 
przyjmą go bezpłatnie. Właściwa utylizacja produktu pomoże w zachowaniu cennych 

zasobów naturalnych i zapobieganiu potencjalnemu negatywnemu wpływowi na środowisko i 
zdrowie ludzkie, który mógłby być skutkiem niewłaściwej utylizacji odpadów. Dalsze informacje 
można uzyskać w lokalnym urzędzie lub najbliższym punkcie zbiórki odpadów. W przypadku 
niewłaściwej utylizacji tego rodzaju odpadów mogą być nakładane kary zgodnie z przepisami 
krajowymi.

Informacje dla użytkowników dotyczące utylizacji sprzętu elektrycznego i elektronicznego 
(sprzęt użytkowany przez firmy i przedsiębiorstwa)
W celu właściwego zutylizowania sprzętu elektrycznego i elektronicznego używanego przez 
firmy i przedsiębiorstwa należy zasięgnąć rady u producenta lub importera produktu. 
Dostarczą oni informacji o sposobach utylizacji produktu i wskażą, kto ma obowiązek 
finansowania utylizacji tego sprzętu elektrycznego w zależności od daty wprowadzenia 
go na rynek. Informacje dotyczące utylizacji w innych krajach spoza Unii Europejskiej. 
Wyżej przedstawiony symbol obowiązuje wyłącznie w krajach Unii Europejskiej. Z myślą o 
zapewnieniu właściwej utylizacji sprzętu elektrycznego i elektronicznego należy zasięgnąć 
szczegółowych informacji w lokalnym urzędzie lub u sprzedawcy sprzętu.

https://niceboy.eu/pl/party-boom-80w
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SL

VSEBINA EMBALAŽE
Zvočnik
Uporabniški priročnik
Brezžični mikrofon
Napajalnik
Daljinski upravljalnik

OPIS ZADNJE PLOŠČE
1. 	Vhod za mikrofon/inštrument 1
2. 	Vhod za mikrofon/inštrument 2
3. 	AUX-vhod 3,5 mm
4. 	Gumb za vklop/izklop
5. 	Prikaz stanja napolnjenosti
6. 	Vhod za napajalnik DC 9 V
7. 	Vhod/Izhod USB za napajanje
8. 	Reža za kartico microSD

OPIS ZGORNJE PLOŠČE

1. 	 Mikrofon prednostno: Med predvajanjem glasbe je mikrofon slišen v vseh načinih.
2. 	 Premor/Predvajanje: v načinu USB/microSD/BT/TWS
3. 	 Prejšnji posnetek: Kratek pritisk za pomik na prejšnjo skladbo, dolg pritisk za previjanje nazaj.
4. 	 Naslednji posnetek: Kratek pritisk za pomik na naslednji posnetek, dolg pritisk za 

previjanje naprej.
5. 	 Izbira načina: Kratek pritisk za izbiro načina Bluetooth/FM/LINE IN/USB/microSD. Dolg 

pritisk gumba za izklop/vklop zvočnega poziva. („E-OF“: izklop zvočnega poziva; „E-ON“: 
vklop zvočnega poziva;

6. 	 Samodejni izenačevalnik: EQ00; EQ01; EQ02; EQ03; EQ04; EQ05 (Flat-Classic-Pop-Rock-
Jazz-Country)

7. 	 Spreminjanje načina LED-osvetlitve in vklop/izklop: 
	 Kratek pritisk za spremembo načina osvetlitve (1–7). Dolg pritisk gumba za izklop osvetlitve.
8. 	 Zvišanje glasnosti
9. 	 Znižanje glasnosti
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10. 	 MENI (nadzor glasnosti mikrofona/odmev/nizki toni/visoki toni):
Ko je brezžični mikrofon vklopljen ali priključen kabelski mikrofon, pritisnite gumb „MENI“ na 
LED-zaslonu za preklop med „N/E/B/T/V“:
„N“ glasnost mikrofona (0 do 16)/„E“ učinek odmeva mikrofona (0 do 12)/„B“ nastavitev nizkih 
tonov (–6 do +6)/„T“ nastavitev visokih tonov (–6 do +6)/„V“ nadzor glasnosti (0 do 32)
Vsak od parametrov je mogoče regulirati z uporabo gumbov Glasnost +(8)/–(9)

DALJINSKI UPRAVLJALNIK
1. 	 Utišanje: utišati je mogoče v vseh načinih
2. 	 Prejšnja skladba
	 V načinu Bluetooth/USB/microSD – prejšnji 

posnetek
	 V načinu FM – prejšnja postaja
3. 	 Način: Kratek pritisk za vstop v način
	 Bluetooth/FM/LINE IN/USB/microSD
	 Dolg pritisk za izklop glasovnega poziva
4. 	 Funkcija snemanja: V načinu USB/microSD,
	 pritisnite gumb „REC“ za snemanje pesmi na kartico 

USB/Micro SD
5. 	 Oslabitev odmevnega učinka
6. 	 Prilagoditev nizkih tonov +/–
7. 	 Funkcija EQ (EQ00; EQ01; EQ02; EQ03; EQ04; EQ05)
8. 	 Glasnost mikrofona +/–
9. 	 Vklop/izklop
10. 	 Premor/Predvajanje
11. 	 Naslednja skladba:
	 V načinu Bluetooth/USB/kartica microSD – 

naslednji posnetek
	 V načinu FM – naslednja postaja
12. 	 Stikalo za način osvetlitve: Kratek pritisk za 

spremembo načina osvetlitve (LED 1 do LED 7). 
Dolg pritisk gumba za izklop osvetlitve

13. 	 Funkcija za ponovitev/sprememba mape
	 Ponovitev ene pesmi ali ponavljanje skladbe iz 

pomnilnika USB/micro SD)
	 Dolg pritisk za spremembo mape
14. 	 Predvajanje posnetka
15. 	 Brisanje posnetka
16. 	 Okrepitev odmevnega učinka
17. 	 Mikrofon prednostno: Med predvajanjem glasbe je mikrofon slišen v vseh načinih
18. 	 Nastavitev VISOKIH TONOV +/–
19.	 Upravljanje glasnosti
20. 	 Gumbi s številkami: V načinu kartice USB/kartice micro SD za izbiro skladb
V načinu FM za izbiro samodejno shranjenih postaj

BATERIJE IN POLNJENJE
Za polnjenje baterije zvočnika priključite priloženi napajalni kabel v vhod (6).
1. 	Popolno polnjenje traja približno 8 ur. Polnjenje je označeno z rdečo LED-lučko za 

polnjenje (5). Ko je zvočnik povsem napolnjen, LED-lučka zasveti zeleno.
2. 	Nizka raven baterije lahko povzroči popačen zvok, spremljajte raven baterije za najboljšo 

akustično zmogljivost.
3. 	Za čim daljšo življenjsko dobo baterije jo napolnite takoj. Če naprave dlje časa ne 
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uporabljate, baterija postopoma izgublja energijo. Priporočamo, da baterijo povsem 
napolnite vsaj vsakih 30 dni.

4. 	Ko zvočnika ne uporabljate, ga izklopite, da prihranite baterijo.

NAČIN BLUETOOTH:
1. 	Vklopite zvočnik s stikalom za vklop (4). Zvočnik je zdaj v načinu seznanjanja za 

brezžično povezljivost. Če ni, pritisnite gumb MODE (5) na zgornji plošči ali na daljinskem 
upravljalniku (3). Ko je zvočnik v načinu seznanjanja z napravo Bluetooth, na zaslonu utripa 
beseda BLUE.

2. 	Na napravi vklopite funkcijo Bluetooth. Na seznamu razpoložljivih naprav izberite „Niceboy 
PARTY Boom 80W“.

3. 	Naprava se poveže z zvočnikom. Uspešno seznanjanje je označeno z zvočnim pozivom in 
na zaslonu bo svetil zapis BLUE.

Po vnovičnem vklopu se zvočnik samodejno poveže z napravo, s katero je bil nazadnje seznanjen.

NAČIN AUX
Vstavite AUX kabel v vhod (3). Pritisnite gumb MODE (5) na enoti ali na daljinskem upravljalniku (3), 
dokler se na zaslonu ne prikaže zapis LINE IN. Predvajanje glasbe iz povezane naprave.

NAČIN ZA KARTICO MICRO SD IN USB
Pomnilnik podatkov vstavite v ustrezno režo (7) (8). Zvočnik bo samodejno preklopil v ustrezen 
način. Če je pomnilnik že vstavljen in ga želite ponovno aktivirati, pritisnite tipko MODE (5), da 
na zaslonu poiščete ustrezen način. Enota samodejno naloži in predvaja glasbo na pomnilniku 
podatkov. Predvajajte glasbo, kot je opisano na zgornji plošči ali daljinskem upravljalniku.

FUNKCIJA SNEMANJA
Posnemite svoj zvok prek mikrofona na pomnilnik USB/kartico micro SD. Za začetek snemanja 
pritisnite gumb REC (4) na daljinskem upravljalniku. Pritisnite gumb (14), da ustavite snemanje 
in začnete predvajanje. Posnetek lahko izbrišete s pritiskom na gumb (15).

NAČIN FM:
Vklopite napajanje in večkrat pritisnite gumb MODE, da izberete funkcijo FM (frekvenca se 
prikaže na zaslonu).
– 	 Z dolgim pritiskom gumba za predvajanje (2) aktivirate samodejno shranjevanje 

(sprejemnik poišče razpoložljive postaje in jih samodejno shrani). Število postaj, shranjenih 
v pomnilniku, je odvisno od sprejema na vašem območju.

– 	 Samodejno iskanje končate s kratkim pritiskom na gumb (2), s ponovnim kratkim pritiskom 
na tipko (2) se začne predvajanje.

– 	 Za poslušanje postaj, shranjenih v pomnilniku, uporabite gumba naslednji (4)/prejšnji (3).
– 	 Za neposredno izbiro shranjene postaje pritisnite ustrezno tipko na daljinskem 

upravljalniku (20).

NAČIN TWS:
S pravo brezžično povezavo (TWS) lahko hkrati povežete dva zvočnika Niceboy PARTY Boom 
80W in hkrati predvajate glasbo.
1. 	Vklopite oba zvočnika in se prepričajte, da nista povezana z nobeno napravo Bluetooth 

(mobilni telefon, prenosni računalnik itd.).
2. 	Pritisnite in 3 sekunde držite gumb TWS (2) na nadzorni plošči enega od zvočnikov, da ga 

seznanite z drugim zvočnikom. Na zaslonu se prikaže „T-ON“. Po uspešnem seznanjanju se 
iz glavnega in drugega zvočnika zasliši ton.

3. 	Odprite nastavitve Bluetooth v svoji napravi. Nato na seznamu razpoložljivih naprav izberite 
„Niceboy PARTY Boom 80W“. Na uspešno seznanitev vas opozori zvočni signal.

Ko način predvajanja izklopite ali spremenite, se povezava med zvočnikoma samodejno prekine.
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SPECIFIKACIJE
Različica BT: 		  5.3
Frekvenčni pas: 		  2,4 GHz
Moč radijske frekvence: 	 ≤ 2,5 mW
Pogon: 			   6,5“ nizkotonec, 1,5“ visokotonec
Impedanca: 		  4 Ω
Občutljivost: 		  85 dB ±3 dB
Frekvenčno območje: 	 80 Hz–20 kHz
Baterija: 			   7,4 V/3600 mAh litijeva baterija
Moč: 			   80 W
Vhod: 			   3,5 mm Aux/USB/micro SD/vhod za mikrofon x 2
Podprti zvočni formati: 	 mp3, WAV, WMA, FLAC
Funkcije: 			   Radio FM, povezava Bluetooth/nizki toni/visoki toni/		
			   glasnost mikrofona/odmev
Velikost izdelka: 		  23,5 x 23,5 x 31,0 cm
Masa naprave: 		  2,90 kg
Čas predvajanja: 		  10 ur pri 50 % glasnosti
Čas polnjenja: 		  6~7 ur

VARNOSTNE INFORMACIJE
Poslušanje zelo glasne glasbe lahko povzroči poškodbe sluha. Naprave ne izpostavljajte 
tekočinam in vlagi. Naprave ne izpostavljajte ekstremnim temperaturam in je ne poskušajte 
razstaviti. Napravo zaščitite pred ostrimi predmeti in padci z višine. Baterije: nepravilno 
ravnanje (dolgotrajno polnjenje, kratek stik, poškodovanje z drugimi predmeti itd.) lahko 
povzroči požar, pregrevanje ali uhajanje baterije.

Življenjska doba baterije ali akumulatorske baterije, ki je lahko priložena izdelku, je šest 
mesecev, saj gre za potrošni material. Uporabniški priročnik je na voljo za prenos na spletni 
strani www.niceboy.eu v razdelku za podporo. Niceboy s.r.o. izjavlja, da je vrsta radijske 
opreme Niceboy PARTY Boom 80W skladna z direktivami 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/
EU in 2011/65/EU. Celotna izjava ES o skladnosti je na voljo na naslednji spletni strani: 
https://niceboy.eu/sl/party-boom-80w

INFORMACIJE ZA UPORABNIKE GLEDE ODSTRANJEVANJA ELEKTRIČNIH IN 
ELEKTRONSKIH NAPRAV (GOSPODINJSTVA)

Zgornji simbol na izdelku ali v priloženi dokumentaciji pomeni, da rabljenega 
električnega ali elektronskega izdelka ni dovoljeno zavreči kot komunalni odpadek. 
Izdelek ustrezno zavrzite tako, da ga odnesete v zbirni center, kjer ga bodo 
brezplačno prevzeli. Pravilno odstranjevanje izdelka pomaga ohranjati dragocene 
naravne vire in preprečuje morebitne negativne vplive na okolje in zdravje ljudi zaradi 

nepravilnega odlaganja odpadkov. Za več informacij se obrnite na občinsko upravo ali najbližji 
zbirni center. Nepravilno odstranjevanje te vrste odpadkov se lahko v skladu z nacionalno 
zakonodajo kaznuje z globo.

Informacije za uporabnike glede odstranjevanja električnih in elektronskih naprav (poslovna raba)
Za informacije o ustreznem odstranjevanju električnih in elektronskih naprav, ki so bile 
namenjene poslovni rabi, se obrnite na proizvajalca ali uvoznika izdelka. Dobili boste 
informacije o načinih odstranjevanja izdelka in o tem, kdo je glede na datum prihoda 
električne ali elektronske naprave na trg dolžan kriti stroške odstranjevanja te naprave. 
Informacije glede odstranjevanja odpadkov v državah zunaj EU. Ta simbol velja samo za 
države EU. Za informacije o pravilnem odstranjevanju električnih in elektronskih naprav se 
obrnite na občinsko upravo ali prodajalca izdelka.

https://niceboy.eu/sl/party-boom-80w
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RO

CONȚINUTUL PACHETULUI
Difuzor
Ghidul utilizatorului
Microfon fără fir
Adaptor de alimentare
Telecomandă

DESCRIEREA PANOULUI 
POSTERIOR
1. 	 Intrare microfon / 

instrument 1
2. 	 Intrare microfon / 

instrument 2
3. 	Mufă de intrare Aux-in de 

3,5 mm
4. 	Comutator pornit / oprit
5. 	 Indicator de încărcare
6. 	 Intrare 9V c.c. pentru 

adaptor de alimentare
7. 	 Intrare/ieşire USB pentru 

alimentare
8. 	Slot pentru card microSD

DESCRIEREA PANOULUI SUPERIOR

1. 	 Prioritatea microfonului: Când redaţi muzică, microfonul este audibil în toate modurile.
2. 	 Pauză / Redare: în modul USB / microSD / BT / TWS
3. 	 Piesa anterioară: Apăsaţi scurt pentru a merge la piesa anterioară, apăsaţi lung pentru a 

derula înapoi.
4. 	 Piesa următoare: Apăsaţi scurt pentru a merge la piesa următoare, apăsaţi lung pentru a 

derula rapid înainte.
5. 	 Selectarea modului: Apăsaţi scurt pentru a selecta modul Bluetooth/FM/LINE IN/USB/microSD.
	 Apăsaţi lung butonul de alimentare pentru a porni difuzorul. („E-OF”: dezactivarea 
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semnalului acustic; „E-ON”: promptul acustic activat)
6. 	 Egalizator automat: EQ00; EQ01; EQ02; EQ03; EQ04; EQ05 (Flat-Classic-Pop-Rock-Jazz-

Country)
7. 	 Schimbarea modului de iluminare LED şi pornire / oprire: 
	 Apăsaţi scurt pentru a schimba modul de iluminare (1 - 7). 				  

Apăsaţi butonul de control de pe HMI pentru a aprinde lumina de siguranţă.
8. 	 Creşterea volumului
9.	 Reducerea volumului
10. 	 MENU (control volum microfon / ecou / bas / înalte):
Când un microfon fără fir este pornit sau un microfon cu fir este conectat, apăsaţi butonul 
„MENIU” de pe afişajul LED pentru a comuta între „N/E//B/T/V”:
Volumul microfonului „N” (de la 0 la 16) / Efectul de ecou al microfonului „E” (de la 0 la 12) / 
Setarea de bas „B” (de la -6 la +6) / Setarea de înalte „T” (de la -6 la +6) / „ Control de volum V” 
(de la 0 la 32)
Fiecare dintre parametrii poate fi reglat folosind butoanele Volum + (8) / - (9)

TELECOMANDĂ
1. 	 Anulare sunet: Poate fi anulat în orice mod
2. 	 Cântecul precedent
	 În modul Bluetooth / USB / microSD - piesa 

anterioară
	 În modul FM, merge la postul anterior
3. 	 Mod: Apăsaţi scurt pentru a intra în modul
	 Bluetooth / FM / LINE IN / USB / microSD
	 Apăsaţi lung pentru a dezactiva mesajul vocal
4. 	 Funcţia de înregistrare: În modul USB/microSD,
	 apăsaţi butonul „REC” pentru a înregistra melodii 

pe cardul USB / Micro SD
5. 	 Slăbirea efectului Ecou
6. 	 Ajustare BASS + / -
7. 	 Funcţia EQ (EQ00; EQ01; EQ02; EQ03; EQ04; EQ05)
8. 	 Volumul microfonului + / -
9. 	 Pornirea/oprirea
10. 	 Pauză / Redare
11. 	 Următoarea melodie:
	 În modul Bluetooth / USB / card micro SD - 

următoarea pistă
	 În modul FM - următorul post
12. 	 Comutator pentru modul de lumină: Apăsaţi scurt 

pentru a schimba modul de lumină (LED 1 până 
la LED 7). Apăsaţi butonul de control de pe HMI 
pentru a aprinde lumina de siguranţă

13. 	 Repetaţi schimbarea funcţiei / directorului
	 Repetaţi sau programaţi o melodie de pe mediul de 

stocare USB/micro SD)
	 Apăsaţi lung pentru a schimba folderul
14. 	 Redaţi înregistrarea
15. 	 Ştergeţi înregistrare
16. 	 Amplifică efectul Ecou
17. 	 Prioritatea microfonului: Când redaţi muzică, microfonul este audibil în toate modurile
18. 	 Reglaj ÎNALTE + / -
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19. 	 Controlul volumului
20. 	 Butoane numerice: În modul card USB / micro SD pentru a selecta melodii
În modul FM pentru a selecta posturile memorate automat

BATERII ŞI ÎNCĂRCARE
Pentru a încărca bateria difuzorului, conectaţi cablul de alimentare furnizat la intrare (6).
1. 	Este nevoie de aproximativ 8 ore pentru a se încărca complet. Încărcarea este indicată de 

un LED roşu (5); LED-ul roşu se va stinge când bateria este complet încărcată.
2. 	Nivelul scăzut al bateriei poate cauza sunet distorsionat, monitorizaţi nivelul bateriei 

pentru o performanţă acustică optimă.
3. 	Pentru a maximiza durata de viaţă a bateriei, încărcaţi imediat. Dacă dispozitivul nu 

este folosit pentru o perioadă lungă de timp, bateria îşi pierde treptat din energie. Vă 
recomandăm să încărcaţi complet bateria cel puţin la fiecare 30 de zile.

4. 	Opriţi difuzorul când nu este utilizat pentru a economisi bateria.

MOD BLUETOOTH:
1. 	Porniţi boxa cu comutatorul de alimentare (4). Boxa este acum în modul de asociere 

pentru conexiune wireless. Dacă nu, apăsaţi butonul MOD (5) de pe panoul superior sau 
de pe telecomandă (3). Modul de asociere este indicat de ALBASTRU intermitent pe afişaj.

2. 	Activaţi Bluetooth pe dispozitiv. Selectaţi „Niceboy PARTY Boom 80W” din lista de 
dispozitive disponibile.

3. 	Dispozitivul se conectează la difuzor. Asocierea reuşită va fi anunţată printr-un prompt 
acustic, iar afişajul se va aprinde în ALBASTRU.

Când îl porniţi din nou, boxa se va conecta automat la ultimul dispozitiv asociat.

MODUL AUX
Introduceţi cablul AUX în intrare (3). Apăsaţi butonul MOD (5) de pe unitate sau de pe 
telecomandă (3) până când pe afişaj apare LINE IN. Redaţi muzică de pe un dispozitiv conectat.

CARD MICRO SD ŞI MOD USB
Introduceţi suportul de date în slotul corespunzător (7) (8). Boxa va comuta automat în modul 
corespunzător. Dacă suportul este deja introdus şi doriţi să îl activaţi din nou, apăsaţi butonul 
MOD (5) pentru a găsi modul corespunzător pe afişaj. Unitatea încarcă şi redă automat muzica pe 
suportul de date. Redaţi muzică aşa cum este descris pe panoul superior sau pe telecomandă.

FUNCŢIA DE ÎNREGISTRARE
Înregistraţi-vă sunetul prin microfon pe un card USB flash / micro SD. Apăsaţi butonul REC 
(4) de pe telecomandă pentru a începe înregistrarea. Apăsaţi butonul (14) pentru a opri 
înregistrarea şi redarea. Puteţi şterge piesa apăsând butonul (15).

MOD FM:
Porniţi alimentarea şi apăsaţi butonul MOD în mod repetat pentru a selecta funcţia FM 
(frecvenţa va apărea pe afişaj).
- 	 Apăsaţi lung butonul de redare (2) pentru a activa stocarea automată (tunerul caută 

posturile disponibile şi le memorează automat). Numărul de posturi stocate în memorie 
depinde de recepţia din zona dvs.

- 	 Puteţi încheia căutarea automată apăsând scurt butonul (2), o altă apăsare scurtă a 
butonului (2) va începe redarea.

- 	 Folosiţi butoanele următor (4) / precedent (3) pentru a asculta posturile stocate în memorie.
- 	 Pentru a selecta direct un post memorat, apăsaţi butonul corespunzător de pe 

telecomandă (20).



43

MOD TWS:
Folosind tehnologia True Wireless (TWS), puteţi conecta două difuzoare Niceboy PARTY Boom 
80W şi puteţi reda muzică în acelaşi timp.
1. 	Porniţi ambele difuzoare şi asiguraţi-vă că nu sunt conectate la niciun dispozitiv Bluetooth 

(telefon mobil, laptop etc.).
2. 	Apăsaţi şi menţineţi apăsat butonul TWS (2) timp de 3 secunde de pe panoul de control al 

unuia dintre difuzoare pentru a se asocia cu celălalt difuzor. „T-ON” va apărea pe afişaj. Se 
va auzi un ton de la difuzorul principal şi de la al doilea difuzor după asocierea cu succes.

3. 	Deschideţi setările Bluetooth pe dispozitivul dvs. Apoi selectaţi „Niceboy PARTY Boom 80W” 
din lista de dispozitive disponibile. O asociere reuşită va fi anunţată printr-un semnal acustic.

Când opriţi sau schimbaţi modul de redare, difuzoarele se vor deconecta automat unele de altele.

SPECIFICAȚII
Versiunea BT: 		  5.3
Bandă de frecvență: 	 2,4 GHz
Puterea de radiofrecvență: 	 ≤ 2,5 mW
Drivere: 			   Woofer de 6,5“, tweeter de 1,5“
Impedanță: 		  4 Ω
Sensibilitate: 		  85 dB ±3 dB
Gama de frecvență: 	 80 Hz - 20 kHz
Baterie: 			   Baterie cu litiu de 7,4 V / 3600 mAh
Putere: 			   80 W
Intrări: 			   3,5 mm Aux-in / USB / micro SD / intrare microfon x 2
Formate audio acceptate: 	 mp3, WAV, WMA, FLAC
Funcţii: 			   Radio FM, conexiune Bluetooth / Bass / Treble / 			 
			   Volum microfon / Control ecou
Dimensiune produs: 	 23,5x23,5x31,0cm
Greutatea produsului: 	 2,90 kg
Timp de redare: 		  10 ore la 50% volum
Timp de încărcare: 		  6~7 ore

INFORMAȚII PRIVIND SIGURANȚA
Ascultarea muzicii la un volum foarte ridicat vă poate afecta auzul. Nu expuneți dispozitivul 
la lichide sau la umiditate. Nu expuneți dispozitivul la temperaturi extreme și nu încercați să 
îl dezasamblați. Feriți dispozitivul de obiectele ascuțite și de căderi de la înălțime. Bateriile 
- Manevrarea necorespunzătoare (încărcare prelungită, scurtcircuit, spargere de către alte 
obiecte etc.) poate provoca incendii, supraîncălzire sau scurgeri ale bateriei.

Bateria sau acumulatorul care poate fi inclus cu produsul are o durată de viață de șase 
luni, deoarece este un consumabil. Manualul poate fi descărcat în format electronic de la 
adresa www.niceboy.eu, în secțiunea de asistență. NICEBOY sro declară prin prezenta că 
dispozitivul radio de tip Niceboy PARTY Boom 80W respectă Directivele 2014/53/UE, 2014/30/
UE, 2014/35/UE şi 2011/65/UE. Declarația completă de conformitate UE este disponibilă la 
următoarea adresă de internet: https://niceboy.eu/ro/party-boom-80w

https://niceboy.eu/ro/party-boom-80w
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INFORMAȚII PENTRU UTILIZATORI CU PRIVIRE LA ELIMINAREA CA DEȘEU A 
ECHIPAMENTELOR ELECTRICE ȘI ELECTRONICE (UZ CASNIC)

Simbolul de mai sus de pe produs sau de pe documentația care îl însoțește 
înseamnă că produsele electrice sau electronice uzate nu trebuie eliminate ca 
deșeuri împreună cu gunoiul menajer. Pentru eliminarea corectă ca deșeu a 
produsului, aduceți-l la punctele de colectare a deșeurilor desemnate, unde va fi 
eliminat gratuit. Eliminarea corectă ca deșeu a produsului contribuie la conservarea 

resurselor naturale valoroase și la prevenirea potențialului impact negativ asupra mediului 
și sănătății umane, cauzat de eliminarea necorespunzătoare a deșeurilor. Pentru mai multe 
informații, contactați autoritățile locale sau cel mai apropiat punct de colectare a deșeurilor. 
Eliminarea necorespunzătoare a acestui tip de deșeuri poate duce la aplicarea de amenzi în 
conformitate cu legislația națională.

Informații pentru utilizatori cu privire la eliminarea ca deșeu a echipamentelor electrice și 
electronice (uz corporativ)
Pentru a elimina ca deșeu în mod corespunzător echipamentele electrice și electronice de uz 
corporativ, contactați producătorul sau importatorul produsului. Aceștia vă vor oferi informații 
despre metodele de eliminare ca deșeu a produsului și vă vor informa cu privire la cine este 
obligat să finanțeze eliminarea dispozitivului electric în funcție de data la care produsul a fost 
introdus pe piață. Informații privind eliminarea ca deșeu în țări din afara Uniunii Europene. 
Simbolul de mai sus este valabil numai în țările UE. Pentru a elimina ca deșeu în mod 
corespunzător echipamentele electrice și electronice, solicitați mai multe informații de la 
autoritățile locale sau de la vânzătorul produsului.
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SE

FÖRPACKNINGENS INNEHÅLL
Högtalare
Bruksanvisning
Trådlös mikrofon
Strömadapter
Fjärrkontroll

BESKRIVNING BAKRE PANEL
1. 	Mikrofon/Instrumentingång 1
2. 	Mikrofon/Instrumentingång 2
3. 	Aux-ingång 3,5 mm
4. 	På/av-brytare
5. 	Laddningsindikator
6. 	9 V DC-ingång för 

strömadapter
7. 	USB-ingång/utgång för 

strömmatning
8. 	microSD-kortfack

BESKRIVNING ÖVRE PANEL

1. 	 Mikrofonprioritet: Vid uppspelning av musik hörs mikrofonen i alla lägen.
2. 	 Paus/Uppspelning: i USB/microSD/BT/TWS-läge
3.	 Föregående spår: Tryck en kort stund för att gå till föregående spår, tryck länge för att 

spola bakåt.
4. 	 Nästa spår: Tryck en kort stund för att gå till nästa spår, tryck länge för att spola framåt.
5. 	 Lägesval: Tryck en kort stund för att välja Bluetooth/FM/LINE IN/USB/microSD-läge.
	 Tryck länge på knappen för att slå av/på ljudmeddelandet. (”E-OF”: ljudmeddelande av; 

”E-ON”: ljudmeddelande på)
6. 	 Automatisk equalizer: EQ00; EQ01; EQ02; EQ03; EQ04; EQ05 (Flat-Classic-Pop-Rock-Jazz-

Country)
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7. 	 Ändring av LED-belysningsläget och på/av: 
	 Tryck en kort stund för att ändra belysningsläget (1–7). Tryck länge på knappen för att 

stänga av belysningen.
8. 	 Volym upp
9. 	 Volym ned
10. 	 MENU (mikrofonvolym/eko/bas-/diskantkontroll):
När en trådlös mikrofon är påslagen eller en trådansluten mikrofon är ansluten, tryck på 
”MENU”-knappen på LED-displayen för att växla mellan ”N” / ”E” / ”B” / ”T” / ”V”:
”N” mikrofonvolym (0 till 16) / ”E” mikrofon-ekoeffekt (0 till 12) / ”B” basinställning (-6 till +6) / ”T” 
diskantinställning (-6 till +6) / ”V” volymkontroll (0 till 32)
Respektive parameter kan regleras med knapparna Volym + (8) / - (9)

FJÄRRKONTROLL
1. 	 Dämpning: Kan dämpas i alla lägen
2. 	 Föregående låt
	 I Bluetooth/USB/microSD-läge – föregående spår
	 I FM-läge – föregående station
3. 	 Läge: Tryck en kort stund för att ange läget
	 Bluetooth/FM/LINE IN/USB/microSD
	 Tryck länge för att stänga av röstmeddelandet
4. 	 Inspelningsfunktion: I USB/microSD-läge, tryck på 

”REC”-knappen för att spela in låtar till USB/Micro 
SD-kort

5. 	 Minskad ekoeffekt
6. 	 BAS-justering +/-
7. 	 EQ-funktion (EQ00; EQ01; EQ02; EQ03; EQ04; 

EQ05)
8. 	 Mikrofonvolym +/-
9. 	 Omkoppling på/av
10. 	 Paus/Uppspelning
11. 	 Nästa låt:
	 I Bluetooth/USB/micro SD-kortläge – nästa spår
	 I FM-läge – nästa station
12. 	 Belysningslägesomkopplare: Tryck en kort stund för 

att ändra belysningsläget (LED 1 till LED 7). Tryck 
länge på knappen för att stänga av belysningen

13. 	 Upprepningsfunktion/mappbyte
	 Upprepa en låt eller loopa en låt från USB/micro 

SD-minne)
	 Tryck länge för att byta mapp
14. 	 Spela upp inspelning
15. 	 Ta bort inspelning
16. 	 Ökad ekoeffekt
17. 	 Mikrofonprioritet: Vid uppspelning av musik hörs mikrofonen i alla lägen
18. 	 DISKANT-justering +/-
19. 	 Volymkontroll
20. 	 Sifferknappar: I USB/micro SD-kortläge för att välja låtar
I FM-läge för val av automatiskt sparade stationer
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BATTERIER OCH LADDNING
För att ladda högtalarbatteriet, anslut den medföljande strömkabeln till ingången (6).
1.	 Fullständig uppladdning tar ca 8 timmar. Laddning indikeras med en röd lysdiod (5); 

Lysdioden börjar lysa grönt när batteriet är fulladdat.
2. 	Låg batterinivå kan orsaka distorsion i ljudet; övervaka batterinivån för bästa möjliga 

ljudåtergivning.
3. 	Ladda omedelbart för maximal batterilivslängd. Om enheten inte används under en längre 

tid förlorar batteriet gradvis sin energi. Vi rekommenderar fulladdning av batteriet minst 
var 30:e dag.

4. 	Stäng av högtalaren när den inte används för att spara batteri.

BLUETOOTH-LÄGE:
1. 	Slå på högtalaren med strömbrytaren (4). Högtalaren är nu i parkopplingsläge för trådlös 

anslutning. Om inte, tryck på MODE-knappen (5) på övre panelen eller på fjärrkontrollen 
(3). Parkopplingsläget indikeras med BLÅ blinkning på displayen.

2. 	Aktivera Bluetooth på din enhet. Välj ”Niceboy PARTY Boom 80W” från listan med 
tillgängliga enheter.

3. 	Enheten ansluts till högtalaren. Slutförd parkoppling indikeras med ett ljudmeddelande 
och displayen lyser BLÅ.

När du slår på högtalaren igen ansluts den automatiskt till den senast parkopplade enheten.

AUX-LÄGE
Sätt i AUX-kabeln i ingången (3). Tryck på MODE-knappen (5) på enheten eller på 
fjärrkontrollen (3) tills LINE IN visas på displayen. Spela upp musik från en ansluten enhet.

MICRO SD-KORT OCH USB-LÄGE
Sätt i dataminnet i rätt fack (7) (8). Högtalaren går automatiskt över i rätt läge. Om minnet 
redan är isatt och du vill aktivera det igen, tryck på MODE-knappen (5) för att hitta rätt läge på 
displayen. Enheten laddar automatiskt in och spelar upp musiken på dataminnet. Spela upp 
musik enligt beskrivningen på övre panelen eller fjärrkontrollen.

INSPELNINGSFUNKTION
Spela in ljud via mikrofonen till ett USB-minne/micro SD-kort. Tryck på REC-knappen (4) på 
fjärrkontrollen för att starta inspelning. Tryck på knappen (14) för att sluta spela in och spela 
upp. Du kan ta bort spåret genom att trycka på knappen (15).

FM-LÄGE:
Slå på strömmen och tryck på MODE-knappen upprepade gånger för att välja FM-funktionen 
(frekvensen visas på displayen).
– 	 Tryck länge på uppspelningsknappen (2) för att aktivera automatisk minneslagring 

(mottagaren söker efter tillgängliga stationer och sparar dem automatiskt). Antalet 
stationer som lagras i minnet beror på mottagningen i ditt område.

– 	 Du kan avsluta den automatiska sökningen genom en kort tryckning på knappen (2), och 
ytterligare en kort tryckning på knappen (2) startar uppspelningen.

– 	 Använd knapparna för nästa (4) och föregående (3) för att lyssna på stationerna sparade i minnet.
– 	 För direktval av en sparad station, tryck på motsvarande knapp på fjärrkontrollen (20).
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TWS-LÄGE:
Med hjälp av True Wireless-teknik (TWS) kan du ansluta två Niceboy PARTY Boom 
80W-högtalare och spela upp musik samtidigt.
1. 	Slå på båda högtalarna och säkerställ att de inte är anslutna till någon Bluetooth-enhet 

(mobiltelefon, laptop etc.).
2. 	Håll TWS-knappen (2) på den ena högtalarens kontrollpanel intryckt i 3 sekunder för 

att parkoppla med den andra högtalaren. ”T-ON” visas på displayen. En ton hörs från 
huvudhögtalaren och sekundärhögtalaren efter slutförd parkoppling.

3. 	Öppna Bluetooth-inställningarna på din enhet. Välj sedan ”Niceboy PARTY Boom 80W” från 
listan med tillgängliga enheter. Slutförd parkoppling indikeras med ett ljudmeddelande.

Då du stänger av eller ändrar uppspelningsläget kopplas högtalarna automatiskt bort från varandra.

SPECIFIKATIONER
BT-version: 		  5.3
Frekvensband: 		  2,4 GHz
Radiofrekvenseffekt: 	 ≤ 2,5 mW
Drivenheter: 		  6,5“ bashögtalare, 1,5“ diskanthögtalare
Impedans: 		  4 Ω
Känslighet: 		  85 dB ± 3 dB
Frekvensområde: 		  80 Hz–20 kHz
Batteri: 			   7,4 V/3 600 mAh litiumbatteri
Effekt: 			   80 W
Ingångar: 			  3,5 mm Aux-in/USB/micro SD/mikrofoningång x 2
Ljudformat som stöds: 	 mp3, WAV, WMA, FLAC
Funktioner: 		  FM-radio, Bluetooth-anslutning/Bas/Diskant/			 
			   Mikrofonvolym/Eko-kontroll
Produktstorlek: 		  23,5 x 23,5 x 31,0 cm
Produktvikt: 		  2,90 kg
Speltid: 			   10 timmar vid 50 % volym
Laddningstid: 		  6–7 timmar

SÄKERHETSINFORMATION
Om du lyssnar på musik med mycket hög volym kan det skada din hörsel. Utsätt inte enheten 
för vätskor eller fukt. Utsätt inte enheten för extrema temperaturer och försök inte plocka 
isär den. Skydda utrustningen mot vassa föremål och se till att den inte faller ner. Batterier – 
Felaktig hantering (långvarig laddning, kortslutning, skador på grund av andra föremål etc.) kan 
leda till brand, överhettning eller batteriläckage.

Batteriet eller ackumulatorn som eventuellt följer med produkten har en livslängd på 
sex månader, eftersom det är en förbrukningsvara. Bruksanvisningen finns tillgänglig för 
nedladdning i elektronisk form på www.niceboy.eu i supportsektionen. NICEBOY s.r.o. 
förklarar härmed att radioenheten av typen Niceboy PARTY Boom 80W uppfyller kraven i 
följande EU-direktiv: 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU och 2011/65/EU. En fullständig 
EU-försäkran om överensstämmelse finns tillgänglig på följande webbplats: 
https://niceboy.eu/se/party-boom-80w

https://niceboy.eu/se/party-boom-80w
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INFORMATION TILL ANVÄNDARE OM AVFALLSHANTERING AV ELEKTRISK OCH 
ELEKTRONISK UTRUSTNING (FÖR HUSHÅLL)

Ovanstående symbol på produkten eller medföljande dokumentation innebär att 
förbrukade elektriska eller elektroniska produkter inte får kasseras som kommunalt 
avfall. För att kassera produkten på rätt sätt, lämna in den på särskilt anvisade 
avfallsuppsamlingsplatser, där den kommer att kasseras gratis. Korrekt kassering av 
produkten hjälper till att bevara värdefulla naturresurser och förhindra potentiellt 

negativa konsekvenser för miljön och människors hälsa orsakad av felaktig avfallshantering. 
För mer information, kontakta de lokala myndigheterna eller närmaste avfallsinsamlingsställe.
Felaktig hantering av denna typ av avfall kan leda till böter enligt nationell lagstiftning.

Information för användare om kassering av elektrisk och elektronisk utrustning (för företag)
Kontakta produkttillverkaren eller -importören för anvisningar om kassering av elektrisk 
och elektronisk utrustning för företag. De kan ge dig information om kasseringsmetoder 
för produkten och informera dig om vem som är skyldig att finansiera kasseringen av 
den elektriska enheten baserat på det datum då produkten släpptes ut på marknaden. 
Information om avfallshantering i länder utanför EU. Ovanstående symbol gäller endast i EU-
länder. För att kassera elektrisk och elektronisk utrustning på rätt sätt, be om mer information 
från din lokala myndighet eller återförsäljaren där du köpte produkten.
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MANUFACTURER: 
NICEBOY s.r.o., 5. kvetna 1746/22, 

Nusle, 140 00, Czech Republic, ID: 294 16 876,
Made in China.


